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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

RÅDETS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2016/311 

af 4. marts 2016 

om gennemførelse af forordning (EU) nr. 208/2014 om restriktive foranstaltninger over for visse 
personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Ukraine 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EU) nr. 208/2014 af 5. marts 2014 om restriktive foranstaltninger over for visse 
personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Ukraine (1), særlig artikel 14, stk. 1, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Rådet vedtog den 5. marts 2014 forordning (EU) nr. 208/2014. 

(2)  På grundlag af en gennemgang foretaget af Rådet bør oplysningerne om én person udgå og oplysningerne om tre 
personer ændres. 

(3)  Bilag I til forordning (EU) nr. 208/2014 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I til forordning (EU) nr. 208/2014 ændres som anført i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. marts 2016. 

På Rådets vegne 
S.A.M. DIJKSMA 

Formand  
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(1) EUT L 66 af 6.3.2014, s. 1. 



BILAG 

I.  I bilag I til forordning (EU) nr. 208/2014 udgår oplysningerne om følgende person: 

»14. Raisa Vasylivna Bohatyriova«  

II.  Oplysningerne om følgende personer i bilag I til forordning (EU) nr. 208/2014 affattes således:  

Navn Identificerende oplysnin­
ger Begrundelse Dato for opfø­

relse 

»2. Vitalii Yuriyovych 
Zakharchenko 

(Вiталiй Юрiйович 
Захарченко), 

Vitaliy Yurievich 
Zakharchenko 

(Виталий Юрьевич 
Захарченко) 

Født den 20. januar 
1963 i Kostiantynivka 
(Donetsk oblast), tidli­
gere indenrigsminister. 

Person, som de ukrainske myndighe­
der har gjort til genstand for en straf­
fesag for uretmæssig tilegnelse af of­
fentlige midler eller aktiver og for 
som indehaver af offentligt hverv at 
misbruge offentligt embede med hen­
blik på at skaffe sig selv eller en tred­
jemand en uberettiget fordel og der­
ved forårsage tab for ukrainske offent­
lige midler eller aktiver. 

6.3.2014 

4. Olena Leonidivna Lukash 

(Олена Леонiдiвна 
Лукаш), 

Elena Leonidovna Lukash 

(Елена Леонидовна 
Лукаш) 

Født den 12. novem­
ber 1976 i Rîbnița 
(Moldova), tidligere ju­
stitsminister. 

Person, som de ukrainske myndighe­
der har gjort til genstand for en straf­
fesag for medvirken til uretmæssig til­
egnelse af offentlige midler eller akti­
ver og for som indehaver af offentligt 
hverv at misbruge offentligt embede 
med henblik på at skaffe sig selv eller 
en tredjemand en uberettiget fordel 
og derved forårsage tab for ukrainske 
offentlige midler eller aktiver. 

6.3.2014 

13. Dmytro Volodymyrovych 
Tabachnyk 

(Дмитро Володимирович 
Табачник) 

Født den 28. novem­
ber 1963 i Kiev, tidli­
gere uddannelses- og 
videnskabsminister. 

Person, som de ukrainske myndighe­
der har gjort til genstand for en straf­
fesag for medvirken til uretmæssig til­
egnelse af offentlige midler eller akti­
ver. 

6.3.2014«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2016/312 

af 4. marts 2016 

om berigtigelse af forordning (EU) nr. 37/2010 for så vidt angår stoffet »tylvalosin« 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 470/2009 af 6. maj 2009 om fællesskabs­
procedurer for fastsættelse af grænseværdier for restkoncentrationer af farmakologisk virksomme stoffer i animalske 
fødevarer, om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 2377/90 og om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2001/82/EF og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 726/2004 (1), særlig artikel 14 sammenholdt 
med artikel 17, 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Lægemiddelagentur udarbejdet af Udvalget for Veterinærlægemidler, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Kommissionen er blevet gjort opmærksom på, at restmarkøren »tylvalosin« i bilaget til Kommissionens gennemfø­
relsesforordning (EU) nr. 37/2010 (2), som ændret ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 
2015/1492 (3), for så vidt angår stoffet »tylvalosin«, fejlagtigt er angivet som restmarkør for svin. 

(2)  Bilaget til forordning (EU) nr. 37/2010 bør rettes for at angive, at restmarkøren for svin og for hud, fedt og lever 
hos fjerkræ er »Summen af tylvalosin og 3-O-acetyltylosin«, og at restmarkøren »tylvalosin« kun gælder for æg fra 
fjerkræ. 

(3) Nærværende forordning bør anvendes med tilbagevirkende kraft fra anvendelsesdatoen for gennemførelses­
afgørelse (EU) 2015/1492, fordi restmarkøren for svin var fejlagtigt angivet og derfor bør rettes. Den bør derfor 
træde i kraft hurtigst muligt. 

(4) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Det Stående Udvalg for Veterinær­
lægemidler — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I tabel 1 i bilaget til forordning (EU) nr. 37/2010 affattes rækken vedrørende stoffet tylvalosin således: 

»Tylvalosin Summen af tylvalosin 
og 3-O-acetyltylosin 

Svin 50 μg/kg Muskel Ingen angi­
velse 

Antimikrobi­
elle lægemid­
ler/antibiotika« 50 μg/kg Hud og fedt 

50 μg/kg Lever 

50 μg/kg Nyre 

Fjerkræ 50 µg/kg Hud og fedt 

50 µg/kg Lever 

Tylvalosin Fjerkræ 200 µg/kg Æg  
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(1) EUT L 152 af 16.6.2009, s. 11. 
(2) Kommissionens forordning (EU) nr. 37/2010 af 22. december 2009 om farmakologisk virksomme stoffer og disses klassifikation med 

hensyn til maksimalgrænseværdier for restkoncentrationer i animalske fødevarer (EUT L 15 af 20.1.2010, s. 1). 
(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2015/1492 af 3. september 2015 om ændring af forordning (EU) nr. 37/2010 for så 

vidt angår stoffet tylvalosin (EUT L 231 af 4.9.2015, s. 10). 



Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 3. november 2015. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. marts 2016. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2016/313 

af 1. marts 2016 

om ændring af gennemførelsesforordning (EU) nr. 680/2014 for så vidt angår yderligere parametre 
for likviditetsovervågningen til brug ved indberetning 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 575/2013 af 26. juni 2013 om tilsynsmæssige 
krav til kreditinstitutter og investeringsselskaber og om ændring af forordning (EU) nr. 648/2012 (1), særlig artikel 415, 
stk. 3, fjerde afsnit, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I henhold til kapitel 7 i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 680/2014 (2) skal kreditinstitutter 
indberette oplysninger om likviditet på individuelt og konsolideret grundlag. For at gøre likviditetstilsynet mere 
effektivt bør der kræves indberetning af yderligere parametre for likviditetsovervågningen, jf. artikel 415, stk. 3, 
litra b), i forordning (EU) nr. 575/2013. Dette vil give et mere fuldstændigt overblik over et instituts likviditet, 
som står i rimeligt forhold til arten, omfanget og kompleksiteten af et instituts aktiviteter. 

(2)  De yderligere parametre for likviditetsovervågningen, som skal indberettes, bør omfatte: parametre baseret på 
koncentrationen af finansiering efter modpart og produkttype, da disse parametre identificerer modparter og 
instrumenter, der har så stor betydning, at udtræk af midler eller faldende markedslikviditet kan udløse likviditets­
problemer, parametre baseret på koncentrationen af likviditetsdækningspotentiale efter udsteder/modpart, da 
disse parametre giver oplysninger om det indberettende instituts koncentration fordelt på de ti største 
aktivbeholdninger eller likviditetslinjer, der er bevilget instituttet; og parametre baseret på priserne for finansiering 
med forskellig løbetid og refinansiering — hvilket alle er oplysninger, der er værdifulde over tid, idet tilsynsmyn­
dighederne bliver opmærksomme på ændringer i finansieringsspænd, -volumen og -løbetid. 

(3)  Indberetningen af yderligere parametre for likviditetsovervågningen bør anvendes af de kompetente myndigheder 
som led i deres tilsyns- og evalueringsproces samt i tilsynskollegier og som et redskab til tidlig varsling i det 
daglige tilsyn. 

(4)  Indberetningen af yderligere parametre for likviditetsovervågningen bør bringes i overensstemmelse med 
anvendelses- og indberetningsniveauet for likviditetsdækningskravet i henhold til artikel 6-10 og artikel 415, stk. 
3, litra a), i forordning (EU) nr. 575/2013. 

(5)  For at sikre proportionalitet bør kvartalsvis, i stedet for månedlig, indberetning være tilladt, når instituttet ikke 
indgår i en koncern med datterselskaber eller moderinstitutter i andre jurisdiktioner end den kompetente 
myndigheds, og når instituttets balancesum kun udgør en lille andel af summen af de individuelle balancesummer 
for alle institutter i den pågældende medlemsstat, og instituttets samlede aktiver ikke er væsentlige. 

(6)  I betragtning af den betydning, som indberetningen af yderligere parametre for likviditetsovervågningen har for et 
behørigt tilsyn og som et redskab til tidlig varsling i det daglige tilsyn, bør denne forordning anvendes straks. For 
at lette institutternes og de kompetente myndigheders anvendelse i praksis af denne forordning i de første seks 
måneder af anvendelsen bør fristen for den månedlige indberetning af de yderligere parametre for likviditetsover­
vågningen dog være den 30., i stedet for den 15., kalenderdag efter referencedatoen for indberetningen. 
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(1) EUT L 176 af 27.6.2013, s. 1. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 680/2014 af 16. april 2014 om gennemførelsesmæssige tekniske standarder for 

institutters indberetning med henblik på tilsyn i medfør af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 575/2013 (EUT L 191 af 
28.6.2014, s. 1.) 



(7)  Denne forordning er baseret på det udkast til gennemførelsesmæssige tekniske standarder, som Den Europæiske 
Banktilsynsmyndighed (EBA) har forelagt Kommissionen. 

(8)  EBA har afholdt åbne offentlige høringer om det udkast til gennemførelsesmæssige tekniske standarder, som 
ligger til grund for nærværende forordning, analyseret de potentielle omkostninger og fordele og indhentet en 
udtalelse fra interessentgruppen for banker, der er nedsat i henhold til artikel 37 i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1093/2010 (1). 

(9)  I overensstemmelse med proceduren i artikel 15 i forordning (EU) nr. 1093/2010 har Kommissionen med 
ændringer godkendt det udkast til gennemførelsesmæssige tekniske standarder, som EBA har fremlagt, og 
forklaret baggrunden for ændringerne. EBA afgav en formel udtalelse, hvori myndigheden accepterede de 
foreslåede ændringer med undtagelse af dem, der vedrørte indberetningen af likvide aktiver og forventede 
udgående og indgående pengestrømme (»løbetidsmetoden«), idet den fremsatte en række begrundelser for denne 
tilgang. 

(10)  Kommissionen har omhyggeligt vurderet de af EBA fremsatte begrundelser for at vedtage indberetningsregler for 
løbetidsmetoden med udgangspunkt i den foreløbige indberetningstilgang i forordning (EU) nr. 575/2013. Det er 
imidlertid nødvendigt at ændre denne tilgang, for at den bliver helt i overensstemmelse med den endelige tilgang, 
der er fastlagt i Kommissionens delegerede forordning (EU) 2015/61 (2), som anvendes fra den 1. oktober 2015. 

(11)  Kommissionen anerkender fuldt ud løbetidsmetodens betydning som tilsynsredskab. Det er imidlertid 
Kommissionens opfattelse, at de tilsynsmæssige fordele, der i øjeblikket opnås ved obligatorisk indberetning af en 
løbetidsmetode med udgangspunkt i en forældet tilgang til indberetning, ikke står mål med de ekstra 
reguleringsmæssige byrder og mangedoblingen af overholdelsesomkostningerne. EBA bør tilstræbe snarest muligt 
at ajourføre løbetidsmetoden med udgangspunkt i en indberetning, der er i fuld overensstemmelse med delegeret 
forordning (EU) 2015/61, og forelægge denne for Kommissionen til vedtagelse. I mellemtiden og indtil den 
fremtidige indførelse af obligatorisk indberetning efter løbetidsmetoden kan tilsynsmyndighederne, når det er 
nødvendigt og velbegrundet, anmode om yderligere indberetninger, der ikke er omfattet af denne forordning, 
herunder i henhold til artikel 412, stk. 5, i forordning (EU) nr. 575/2013. 

(12)  Gennemførelsesforordning (EU) nr. 680/2014 bør derfor ændres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I gennemførelsesforordning (EU) nr. 680/2014 foretages følgende ændringer:  

1) I artikel 1 tilføjes som litra g): 

»g)  yderligere parametre for likviditetsovervågningen i overensstemmelse med artikel 415, stk. 3, litra b), i forordning 
(EU) nr. 575/2013.«  

2) Følgende kapitel 7b indsættes: 

»KAPITEL 7b 

INDBERETNINGSFORMAT OG -HYPPIGHED FOR YDERLIGERE PARAMETRE FOR LIKVIDITETSOVERVÅGNINGEN PÅ 
INDIVIDUELT OG KONSOLIDERET GRUNDLAG 

Artikel 16b 

1. Med henblik på at indberette oplysninger om yderligere parametre for likviditetsovervågningen i 
overensstemmelse med artikel 415, stk. 3, litra b), i forordning (EU) nr. 575/2013 på individuelt og konsolideret 
grundlag indsender institutterne alle de følgende oplysninger månedligt: 

a)  de oplysninger, der er nævnt i bilag XVIII i overensstemmelse med vejledningen i bilag XIX 
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(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1093/2010 af 24. november 2010 om oprettelse af en europæisk tilsynsmyndighed 
(Den Europæiske Banktilsynsmyndighed), om ændring af afgørelse nr. 716/2009/EF og om ophævelse af Kommissionens afgørelse 
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b)  de oplysninger, der er nævnt i bilag XX i overensstemmelse med vejledningen i bilag XXI. 

2. Uanset stk. 1 kan et institut indberette oplysninger om yderligere parametre for likviditetsovervågningen 
kvartalsvis, når alle de følgende betingelser er opfyldt: 

a)  instituttet indgår ikke i en koncern med datterselskaber eller moderinstitutter i andre jurisdiktioner end den 
kompetente myndigheds jurisdiktion 

b)  forholdet mellem instituttets individuelle balancesum og summen af de individuelle balancesummer for alle 
institutter i den pågældende medlemsstat er under 1 % i to på hinanden følgende år forud for indberetningsåret 

c)  instituttets samlede aktiver beregnet i overensstemmelse med Rådets direktiv 86/635/EØF (*) er mindre end 
30 mia. EUR. 

Hvad angår litra b) baseres tallene for balancesummerne til beregning af forholdet på de reviderede tal ved 
årsafslutningen året før det år, der går forud for referencedatoen for indberetningen. 

3. Hvad angår de forpligtelser, der er fastsat i stk. 1 og 2, er den første måned, for hvilken der skal indberettes 
oplysninger om yderligere parametre for likviditetsovervågningen april 2016).  

(*) Rådets direktiv 86/635/EØF af 8. december 1986 om bankers og andre penge- og finansieringsinstitutters 
årsregnskaber og konsoliderede regnskaber (EFT L 372 af 31.12.1986, s. 1).«  

3) I artikel 18 tilføjes følgende stk. 6: 

»Uanset artikel 3, stk. 1, litra a), er fristen for månedlig indberetning af yderligere parametre for likviditetsover­
vågningen for månederne fra april 2016 til og med oktober 2016 den 30. kalenderdag efter referencedatoen for 
indberetning.«  

4) Teksten i bilaget til nærværende forordning tilføjes som bilag XVIII-XXI. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 1. marts 2016. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  

5.3.2016 L 60/7 Den Europæiske Unions Tidende DA    



BILAG 

»BILAG XVIII 

YDERLIGERE PARAMETRE FOR LIKVIDITETSOVERVÅGNINGEN I HENHOLD TIL ARTIKEL 415, STK. 3, LITRA b), I FORORDNING (EU) Nr. 575/2013 

ALMM-SKEMAER 

Skema nr. Skemakode Navn på skema/gruppe af skemaer   

SKEMAER FOR YDERLIGERE OVERVÅGNINGSVÆRKTØJER 

67 C 67.00 KONCENTRATION AF FINANSIERING EFTER MODPART 

68 C 68.00 KONCENTRATION AF FINANSIERING EFTER PRODUKTTYPE 

69 C 69.00 PRISER FOR FINANSIERING MED FORSKELLIG LØBETID 

70 C 70.00 REFINANSIERING    
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C 67.00 — KONCENTRATION AF FINANSIERING EFTER MODPART  

z-akse Samlet sum for alle valutaer og for hver enkelt valuta 
af væsentlig betydning   

Koncentration af finansiering efter modpart  

Modpartens 
navn LEI-kode Modpartens 

sektor 
Modpartens 

hjemsted Produkttype Modtaget 
beløb 

Vægtet 
gennemsnitlig 

oprindelig 
løbetid 

Vægtet 
gennemsnitlig 

restløbetid 

Række ID 010 020 030 040 050 060 070 080 

010 1. DE TI STØRSTE MODPARTER, DER HVER 
TEGNER SIG FOR OVER 1 % AF DE SAM­
LEDE FORPLIGTELSER         

020 1,01         

030 1,02         

040 1,03         

050 1,04         

060 1,05         

070 1,06         

080 1,07         

090 1,08         

100 1,09         

110 1,10         

120 2. ALLE ANDRE FORPLIGTELSER          
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C 68.00 — KONCENTRATION AF FINANSIERING EFTER PRODUKTTYPE  

z-akse Samlet sum for alle valutaer og for hver en­
kelt valuta af væsentlig betydning   

Koncentration af finansiering efter produkttype 

Række ID Produktnavn Modtaget beløb i 
alt 

Beløb omfattet af en indskudsgaranti­
ordning i henhold til direktiv 94/19/EF 

eller en tilsvarende indskudsgaranti­
ordning i et tredjeland 

Beløb ikke omfattet af en indskudsga­
rantiordning i henhold til direktiv 

94/19/EF eller en tilsvarende indskuds­
garantiordning i et tredjeland 

Vægtet gennem­
snitlig oprindelig 

løbetid 

Vægtet gennem­
snitlig restlø­

betid    

010 020 030 040 050 

PRODUKTER, DER UDGØR OVER 1 % AF DE SAMLEDE FORPLIGTELSER 

010 1 DETAILFINANSIERING      

020 1,1 Anfordringsindskud      

030 1,2 Tidsindskud med en oprin­
delig løbetid på under 30 
dage      

040 1,3 Tidsindskud med en oprin­
delig løbetid på over 30 
dage      

050 1.3.1 med en dekort for hævn­
ing før tid, som er væ­
sentligt større end det 
rentetab, der ville opstå i 
den resterende løbetid      

060 1.3.2 uden en dekort for hævn­
ing før tid, der er væsent­
ligt større end det rente­
tab, der ville opstå i den 
resterende løbetid      

070 1,4 Opsparingskonti      

080 1.4.1 med en opsigelsesfrist på 
over 30 dage      
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Koncentration af finansiering efter produkttype 

Række ID Produktnavn Modtaget beløb i 
alt 

Beløb omfattet af en indskudsgaranti­
ordning i henhold til direktiv 94/19/EF 

eller en tilsvarende indskudsgaranti­
ordning i et tredjeland 

Beløb ikke omfattet af en indskudsga­
rantiordning i henhold til direktiv 

94/19/EF eller en tilsvarende indskuds­
garantiordning i et tredjeland 

Vægtet gennem­
snitlig oprindelig 

løbetid 

Vægtet gennem­
snitlig restlø­

betid    

010 020 030 040 050 

090 1.4.2 uden en opsigelsesfrist på 
over 30 dage      

100 2 ENGROSFINANSIERING      

110 2,1 Usikret engrosfinansiering      

120 2.1.1 heraf finansielle kunder      

130 2.1.2 heraf ikke-finansielle 
kunder      

140 2.1.3 heraf fra koncerninterne 
enheder      

150 2,2 Sikret engrosfinansiering      

160 2.2.1 heraf genkøbsaftaler      

170 2.2.2 heraf udstedelse af særligt 
dækkede obligationer og 
særligt dækkede realkre­
ditobligationer      

180 2.2.3 heraf udstedelse af værdi­
papirer med sikkerhed i 
aktiver      

190 2.2.4 heraf fra koncerninterne 
enheder       
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C 69.00 — PRISER FOR FINANSIERING MED FORSKELLIG LØBETID  

z-akse 
Samlet sum for alle valutaer 
og for hver enkelt valuta af 
væsentlig betydning   

Priser for finansiering med forskellig løbetid  

Dag til dag 1 uge 1 måned 3 måneder 6 måneder 1 år 2 år 5 år 10 år 

Spænd Volu- 
men Spænd Volu- 

men Spænd Volu- 
men Spænd Volu- 

men Spænd Volu- 
men Spænd Volu- 

men Spænd Volu- 
men Spænd Volu- 

men Spænd Volu- 
men 

Række ID Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 130 140 150 160 170 180 

010 1 Finansiering i alt                   

020 1,1 heraf: Detailindskud                   

030 1,2 heraf: Usikrede en­
grosindskud                   

040 1,3 heraf: Sikret finansie­
ring                   

050 1,4 heraf: Usikret senior­
gæld                   

060 1,5 heraf: Særligt dæk­
kede obligationer og 
særligt dækkede real­
kreditobligationer                   

070 1,6 heraf: Værdipapirer 
med sikkerhed i akti­
ver (asset backed se­
curities — ABS), her­
under kortfristede 
gældsbreve (commer­
cial papers — ABCP)                    
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C 70.00 — REFINANSIERING  

z-akse 
Samlet sum for alle valutaer og 
for hver enkelt valuta af væsent­
lig betydning   

Refinansiering  

Dag-til-dag > 1 dag ≤ 7 dage > 7 dage ≤ 14 dage 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

010 1.1 1 Finansiering i alt             

020 1.1.1 Detailindskud             

030 1.1.2 Usikrede engrosindskud             

040 1.1.3 Sikret finansiering             

050 1.2 2 Finansiering i alt             

060 1.2.1 Detailindskud             

070 1.2.2 Usikrede engrosindskud             

080 1.2.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 14 dage ≤ 1 måned ≥ 1 måned ≤ 3 måneder ≥ 3 måneder ≤ 6 måneder 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

010 1.1 1 Finansiering i alt             

020 1.1.1 Detailindskud             

030 1.1.2 Usikrede engrosindskud             

040 1.1.3 Sikret finansiering             

050 1.2 2 Finansiering i alt             

060 1.2.1 Detailindskud             

070 1.2.2 Usikrede engrosindskud             

080 1.2.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 6 måneder 
I alt netto 

penge­
strømme 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 

Som 
udløber 

Refinansie­
ring Nye Midler Netto 

Løbetid for 
midler, som 

udløber 

Løbetid for 
refinansie­

ringsmidler 

Løbetid for 
nye midler 

Finansie­
ringsprofil i 

alt 

Række ID Dag Post 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

010 1.1 1 Finansiering i alt          

020 1.1.1 Detailindskud          

030 1.1.2 Usikrede engrosindskud          

040 1.1.3 Sikret finansiering          

050 1.2 2 Finansiering i alt          

060 1.2.1 Detailindskud          

070 1.2.2 Usikrede engrosindskud          

080 1.2.3 Sikret finansiering           
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Refinansiering  

Dag-til-dag > 1 dag ≤ 7 dage > 7 dage ≤ 14 dage 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

090 1.3 3 Finansiering i alt             

100 1.3.1 Detailindskud             

110 1.3.2 Usikrede engrosindskud             

120 1.3.3 Sikret finansiering             

130 1.4 4 Finansiering i alt             

140 1.4.1 Detailindskud             

150 1.4.2 Usikrede engrosindskud             

160 1.4.3 Sikret finansiering             

170 1.5 5 Finansiering i alt             

180 1.5.1 Detailindskud             

190 1.5.2 Usikrede engrosindskud             

200 1.5.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 14 dage ≤ 1 måned ≥ 1 måned ≤ 3 måneder ≥ 3 måneder ≤ 6 måneder 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

090 1.3 3 Finansiering i alt             

100 1.3.1 Detailindskud             

110 1.3.2 Usikrede engrosindskud             

120 1.3.3 Sikret finansiering             

130 1.4 4 Finansiering i alt             

140 1.4.1 Detailindskud             

150 1.4.2 Usikrede engrosindskud             

160 1.4.3 Sikret finansiering             

170 1.5 5 Finansiering i alt             

180 1.5.1 Detailindskud             

190 1.5.2 Usikrede engrosindskud             

200 1.5.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 6 måneder 
I alt netto 

penge­
strømme 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 

Som 
udløber 

Refinansie­
ring Nye Midler Netto 

Løbetid for 
midler, som 

udløber 

Løbetid for 
refinansie­

ringsmidler 

Løbetid for 
nye midler 

Finansie­
ringsprofil i 

alt 

Række ID Dag Post 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

090 1.3 3 Finansiering i alt          

100 1.3.1 Detailindskud          

110 1.3.2 Usikrede engrosindskud          

120 1.3.3 Sikret finansiering          

130 1.4 4 Finansiering i alt          

140 1.4.1 Detailindskud          

150 1.4.2 Usikrede engrosindskud          

160 1.4.3 Sikret finansiering          

170 1.5 5 Finansiering i alt          

180 1.5.1 Detailindskud          

190 1.5.2 Usikrede engrosindskud          

200 1.5.3 Sikret finansiering           
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Refinansiering  

Dag-til-dag > 1 dag ≤ 7 dage > 7 dage ≤ 14 dage 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

210 1.6 6 Finansiering i alt             

220 1.6.1 Detailindskud             

230 1.6.2 Usikrede engrosindskud             

240 1.6.3 Sikret finansiering             

250 1.7 7 Finansiering i alt             

260 1.7.1 Detailindskud             

270 1.7.2 Usikrede engrosindskud             

280 1.7.3 Sikret finansiering             

290 1.8 8 Finansiering i alt             

300 1.8.1 Detailindskud             

310 1.8.2 Usikrede engrosindskud             

320 1.8.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 14 dage ≤ 1 måned ≥ 1 måned ≤ 3 måneder ≥ 3 måneder ≤ 6 måneder 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

210 1.6 6 Finansiering i alt             

220 1.6.1 Detailindskud             

230 1.6.2 Usikrede engrosindskud             

240 1.6.3 Sikret finansiering             

250 1.7 7 Finansiering i alt             

260 1.7.1 Detailindskud             

270 1.7.2 Usikrede engrosindskud             

280 1.7.3 Sikret finansiering             

290 1.8 8 Finansiering i alt             

300 1.8.1 Detailindskud             

310 1.8.2 Usikrede engrosindskud             

320 1.8.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 6 måneder 
I alt netto 

penge­
strømme 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 

Som 
udløber 

Refinansie­
ring Nye Midler Netto 

Løbetid for 
midler, som 

udløber 

Løbetid for 
refinansie­

ringsmidler 

Løbetid for 
nye midler 

Finansie­
ringsprofil i 

alt 

Række ID Dag Post 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

210 1.6 6 Finansiering i alt          

220 1.6.1 Detailindskud          

230 1.6.2 Usikrede engrosindskud          

240 1.6.3 Sikret finansiering          

250 1.7 7 Finansiering i alt          

260 1.7.1 Detailindskud          

270 1.7.2 Usikrede engrosindskud          

280 1.7.3 Sikret finansiering          

290 1.8 8 Finansiering i alt          

300 1.8.1 Detailindskud          

310 1.8.2 Usikrede engrosindskud          

320 1.8.3 Sikret finansiering           
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Refinansiering  

Dag-til-dag > 1 dag ≤ 7 dage > 7 dage ≤ 14 dage 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

330 1.9 9 Finansiering i alt             

340 1.9.1 Detailindskud             

350 1.9.2 Usikrede engrosindskud             

360 1.9.3 Sikret finansiering             

370 1.10 10 Finansiering i alt             

380 1.10.1 Detailindskud             

390 1.10.2 Usikrede engrosindskud             

400 1.10.3 Sikret finansiering             

410 1,11 11 Finansiering i alt             

420 1.11.1 Detailindskud             

430 1.11.2 Usikrede engrosindskud             

440 1.11.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 14 dage ≤ 1 måned ≥ 1 måned ≤ 3 måneder ≥ 3 måneder ≤ 6 måneder 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

330 1.9 9 Finansiering i alt             

340 1.9.1 Detailindskud             

350 1.9.2 Usikrede engrosindskud             

360 1.9.3 Sikret finansiering             

370 1.10 10 Finansiering i alt             

380 1.10.1 Detailindskud             

390 1.10.2 Usikrede engrosindskud             

400 1.10.3 Sikret finansiering             

410 1,11 11 Finansiering i alt             

420 1.11.1 Detailindskud             

430 1.11.2 Usikrede engrosindskud             

440 1.11.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 6 måneder 
I alt netto 

penge­
strømme 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 

Som 
udløber 

Refinansie­
ring Nye Midler Netto 

Løbetid for 
midler, som 

udløber 

Løbetid for 
refinansie­

ringsmidler 

Løbetid for 
nye midler 

Finansie­
ringsprofil i 

alt 

Række ID Dag Post 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

330 1.9 9 Finansiering i alt          

340 1.9.1 Detailindskud          

350 1.9.2 Usikrede engrosindskud          

360 1.9.3 Sikret finansiering          

370 1.10 10 Finansiering i alt          

380 1.10.1 Detailindskud          

390 1.10.2 Usikrede engrosindskud          

400 1.10.3 Sikret finansiering          

410 1,11 11 Finansiering i alt          

420 1.11.1 Detailindskud          

430 1.11.2 Usikrede engrosindskud          

440 1.11.3 Sikret finansiering           
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Refinansiering  

Dag-til-dag > 1 dag ≤ 7 dage > 7 dage ≤ 14 dage 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

450 1,12 12 Finansiering i alt             

460 1.12.1 Detailindskud             

470 1.12.2 Usikrede engrosindskud             

480 1.12.3 Sikret finansiering             

490 1,13 13 Finansiering i alt             

500 1.13.1 Detailindskud             

510 1.13.2 Usikrede engrosindskud             

520 1.13.3 Sikret finansiering             

530 1,14 14 Finansiering i alt             

540 1.14.1 Detailindskud             

550 1.14.2 Usikrede engrosindskud             

560 1.14.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 14 dage ≤ 1 måned ≥ 1 måned ≤ 3 måneder ≥ 3 måneder ≤ 6 måneder 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

450 1,12 12 Finansiering i alt             

460 1.12.1 Detailindskud             

470 1.12.2 Usikrede engrosindskud             

480 1.12.3 Sikret finansiering             

490 1,13 13 Finansiering i alt             

500 1.13.1 Detailindskud             

510 1.13.2 Usikrede engrosindskud             

520 1.13.3 Sikret finansiering             

530 1,14 14 Finansiering i alt             

540 1.14.1 Detailindskud             

550 1.14.2 Usikrede engrosindskud             

560 1.14.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 6 måneder 
I alt netto 

penge­
strømme 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 

Som 
udløber 

Refinansie­
ring Nye Midler Netto 

Løbetid for 
midler, som 

udløber 

Løbetid for 
refinansie­

ringsmidler 

Løbetid for 
nye midler 

Finansie­
ringsprofil i 

alt 

Række ID Dag Post 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

450 1,12 12 Finansiering i alt          

460 1.12.1 Detailindskud          

470 1.12.2 Usikrede engrosindskud          

480 1.12.3 Sikret finansiering          

490 1,13 13 Finansiering i alt          

500 1.13.1 Detailindskud          

510 1.13.2 Usikrede engrosindskud          

520 1.13.3 Sikret finansiering          

530 1,14 14 Finansiering i alt          

540 1.14.1 Detailindskud          

550 1.14.2 Usikrede engrosindskud          

560 1.14.3 Sikret finansiering           
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Refinansiering  

Dag-til-dag > 1 dag ≤ 7 dage > 7 dage ≤ 14 dage 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

570 1,15 15 Finansiering i alt             

580 1.15.1 Detailindskud             

590 1.15.2 Usikrede engrosindskud             

600 1.15.3 Sikret finansiering             

610 1,16 16 Finansiering i alt             

620 1.16.1 Detailindskud             

630 1.16.2 Usikrede engrosindskud             

640 1.16.3 Sikret finansiering             

650 1,17 17 Finansiering i alt             

660 1.17.1 Detailindskud             

670 1.17.2 Usikrede engrosindskud             

680 1.17.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 14 dage ≤ 1 måned ≥ 1 måned ≤ 3 måneder ≥ 3 måneder ≤ 6 måneder 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

570 1,15 15 Finansiering i alt             

580 1.15.1 Detailindskud             

590 1.15.2 Usikrede engrosindskud             

600 1.15.3 Sikret finansiering             

610 1,16 16 Finansiering i alt             

620 1.16.1 Detailindskud             

630 1.16.2 Usikrede engrosindskud             

640 1.16.3 Sikret finansiering             

650 1,17 17 Finansiering i alt             

660 1.17.1 Detailindskud             

670 1.17.2 Usikrede engrosindskud             

680 1.17.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 6 måneder 
I alt netto 

penge­
strømme 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 

Som 
udløber 

Refinansie­
ring Nye Midler Netto 

Løbetid for 
midler, som 

udløber 

Løbetid for 
refinansie­

ringsmidler 

Løbetid for 
nye midler 

Finansie­
ringsprofil i 

alt 

Række ID Dag Post 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

570 1,15 15 Finansiering i alt          

580 1.15.1 Detailindskud          

590 1.15.2 Usikrede engrosindskud          

600 1.15.3 Sikret finansiering          

610 1,16 16 Finansiering i alt          

620 1.16.1 Detailindskud          

630 1.16.2 Usikrede engrosindskud          

640 1.16.3 Sikret finansiering          

650 1,17 17 Finansiering i alt          

660 1.17.1 Detailindskud          

670 1.17.2 Usikrede engrosindskud          

680 1.17.3 Sikret finansiering           

5.3.2016 
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Refinansiering  

Dag-til-dag > 1 dag ≤ 7 dage > 7 dage ≤ 14 dage 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

690 1,18 18 Finansiering i alt             

700 1.18.1 Detailindskud             

710 1.18.2 Usikrede engrosindskud             

720 1.18.3 Sikret finansiering             

730 1,19 19 Finansiering i alt             

740 1.19.1 Detailindskud             

750 1.19.2 Usikrede engrosindskud             

760 1.19.3 Sikret finansiering             

770 1.20 20 Finansiering i alt             

780 1.20.1 Detailindskud             

790 1.20.2 Usikrede engrosindskud             

800 1.20.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 14 dage ≤ 1 måned ≥ 1 måned ≤ 3 måneder ≥ 3 måneder ≤ 6 måneder 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

690 1,18 18 Finansiering i alt             

700 1.18.1 Detailindskud             

710 1.18.2 Usikrede engrosindskud             

720 1.18.3 Sikret finansiering             

730 1,19 19 Finansiering i alt             

740 1.19.1 Detailindskud             

750 1.19.2 Usikrede engrosindskud             

760 1.19.3 Sikret finansiering             

770 1.20 20 Finansiering i alt             

780 1.20.1 Detailindskud             

790 1.20.2 Usikrede engrosindskud             

800 1.20.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 6 måneder 
I alt netto 

penge­
strømme 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 

Som 
udløber 

Refinansie­
ring Nye Midler Netto 

Løbetid for 
midler, som 

udløber 

Løbetid for 
refinansie­

ringsmidler 

Løbetid for 
nye midler 

Finansie­
ringsprofil i 

alt 

Række ID Dag Post 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

690 1,18 18 Finansiering i alt          

700 1.18.1 Detailindskud          

710 1.18.2 Usikrede engrosindskud          

720 1.18.3 Sikret finansiering          

730 1,19 19 Finansiering i alt          

740 1.19.1 Detailindskud          

750 1.19.2 Usikrede engrosindskud          

760 1.19.3 Sikret finansiering          

770 1.20 20 Finansiering i alt          

780 1.20.1 Detailindskud          

790 1.20.2 Usikrede engrosindskud          

800 1.20.3 Sikret finansiering           
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Refinansiering  

Dag-til-dag > 1 dag ≤ 7 dage > 7 dage ≤ 14 dage 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

810 1,21 21 Finansiering i alt             

820 1.21.1 Detailindskud             

830 1.21.2 Usikrede engrosindskud             

840 1.21.3 Sikret finansiering             

850 1,22 22 Finansiering i alt             

860 1.22.1 Detailindskud             

870 1.22.2 Usikrede engrosindskud             

880 1.22.3 Sikret finansiering             

890 1,23 23 Finansiering i alt             

900 1.23.1 Detailindskud             

910 1.23.2 Usikrede engrosindskud             

920 1.23.3 Sikret finansiering              

5.3.2016 
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Refinansiering  

> 14 dage ≤ 1 måned ≥ 1 måned ≤ 3 måneder ≥ 3 måneder ≤ 6 måneder 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

810 1,21 21 Finansiering i alt             

820 1.21.1 Detailindskud             

830 1.21.2 Usikrede engrosindskud             

840 1.21.3 Sikret finansiering             

850 1,22 22 Finansiering i alt             

860 1.22.1 Detailindskud             

870 1.22.2 Usikrede engrosindskud             

880 1.22.3 Sikret finansiering             

890 1,23 23 Finansiering i alt             

900 1.23.1 Detailindskud             

910 1.23.2 Usikrede engrosindskud             

920 1.23.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 6 måneder 
I alt netto 

penge­
strømme 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 

Som 
udløber 

Refinansie­
ring Nye Midler Netto 

Løbetid for 
midler, som 

udløber 

Løbetid for 
refinansie­

ringsmidler 

Løbetid for 
nye midler 

Finansie­
ringsprofil i 

alt 

Række ID Dag Post 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

810 1,21 21 Finansiering i alt          

820 1.21.1 Detailindskud          

830 1.21.2 Usikrede engrosindskud          

840 1.21.3 Sikret finansiering          

850 1,22 22 Finansiering i alt          

860 1.22.1 Detailindskud          

870 1.22.2 Usikrede engrosindskud          

880 1.22.3 Sikret finansiering          

890 1,23 23 Finansiering i alt          

900 1.23.1 Detailindskud          

910 1.23.2 Usikrede engrosindskud          

920 1.23.3 Sikret finansiering           
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Refinansiering  

Dag-til-dag > 1 dag ≤ 7 dage > 7 dage ≤ 14 dage 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

930 1,24 24 Finansiering i alt             

940 1.24.1 Detailindskud             

950 1.24.2 Usikrede engrosindskud             

960 1.24.3 Sikret finansiering             

970 1,25 25 Finansiering i alt             

980 1.25.1 Detailindskud             

990 1.25.2 Usikrede engrosindskud             

1000 1.25.3 Sikret finansiering             

1010 1,26 26 Finansiering i alt             

1020 1.26.1 Detailindskud             

1030 1.26.2 Usikrede engrosindskud             

1040 1.26.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 14 dage ≤ 1 måned ≥ 1 måned ≤ 3 måneder ≥ 3 måneder ≤ 6 måneder 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

930 1,24 24 Finansiering i alt             

940 1.24.1 Detailindskud             

950 1.24.2 Usikrede engrosindskud             

960 1.24.3 Sikret finansiering             

970 1,25 25 Finansiering i alt             

980 1.25.1 Detailindskud             

990 1.25.2 Usikrede engrosindskud             

1000 1.25.3 Sikret finansiering             

1010 1,26 26 Finansiering i alt             

1020 1.26.1 Detailindskud             

1030 1.26.2 Usikrede engrosindskud             

1040 1.26.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 6 måneder 
I alt netto 

penge­
strømme 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 

Som 
udløber 

Refinansie­
ring Nye Midler Netto 

Løbetid for 
midler, som 

udløber 

Løbetid for 
refinansie­

ringsmidler 

Løbetid for 
nye midler 

Finansie­
ringsprofil i 

alt 

Række ID Dag Post 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

930 1,24 24 Finansiering i alt          

940 1.24.1 Detailindskud          

950 1.24.2 Usikrede engrosindskud          

960 1.24.3 Sikret finansiering          

970 1,25 25 Finansiering i alt          

980 1.25.1 Detailindskud          

990 1.25.2 Usikrede engrosindskud          

1000 1.25.3 Sikret finansiering          

1010 1,26 26 Finansiering i alt          

1020 1.26.1 Detailindskud          

1030 1.26.2 Usikrede engrosindskud          

1040 1.26.3 Sikret finansiering           
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Refinansiering  

Dag-til-dag > 1 dag ≤ 7 dage > 7 dage ≤ 14 dage 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

1050 1,27 27 Finansiering i alt             

1060 1.27.1 Detailindskud             

1070 1.27.2 Usikrede engrosindskud             

1080 1.27.3 Sikret finansiering             

1090 1,28 28 Finansiering i alt             

1100 1.28.1 Detailindskud             

1110 1.28.2 Usikrede engrosindskud             

1120 1.28.3 Sikret finansiering             

1130 1,29 29 Finansiering i alt             

1140 1.29.1 Detailindskud             

1150 1.29.2 Usikrede engrosindskud             

1160 1.29.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 14 dage ≤ 1 måned ≥ 1 måned ≤ 3 måneder ≥ 3 måneder ≤ 6 måneder 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

1050 1,27 27 Finansiering i alt             

1060 1.27.1 Detailindskud             

1070 1.27.2 Usikrede engrosindskud             

1080 1.27.3 Sikret finansiering             

1090 1,28 28 Finansiering i alt             

1100 1.28.1 Detailindskud             

1110 1.28.2 Usikrede engrosindskud             

1120 1.28.3 Sikret finansiering             

1130 1,29 29 Finansiering i alt             

1140 1.29.1 Detailindskud             

1150 1.29.2 Usikrede engrosindskud             

1160 1.29.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 6 måneder 
I alt netto 

penge­
strømme 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 

Som 
udløber 

Refinansie­
ring Nye Midler Netto 

Løbetid for 
midler, som 

udløber 

Løbetid for 
refinansie­

ringsmidler 

Løbetid for 
nye midler 

Finansie­
ringsprofil i 

alt 

Række ID Dag Post 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

1050 1,27 27 Finansiering i alt          

1060 1.27.1 Detailindskud          

1070 1.27.2 Usikrede engrosindskud          

1080 1.27.3 Sikret finansiering          

1090 1,28 28 Finansiering i alt          

1100 1.28.1 Detailindskud          

1110 1.28.2 Usikrede engrosindskud          

1120 1.28.3 Sikret finansiering          

1130 1,29 29 Finansiering i alt          

1140 1.29.1 Detailindskud          

1150 1.29.2 Usikrede engrosindskud          

1160 1.29.3 Sikret finansiering           
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Refinansiering  

Dag-til-dag > 1 dag ≤ 7 dage > 7 dage ≤ 14 dage 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

1170 1.30 30 Finansiering i alt             

1180 1.30.1 Detailindskud             

1190 1.30.2 Usikrede engrosindskud             

1200 1.30.3 Sikret finansiering             

1210 1,31 31 Finansiering i alt             

1220 1.31.1 Detailindskud             

1230 1.31.2 Usikrede engrosindskud             

1240 1.31.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 14 dage ≤ 1 måned ≥ 1 måned ≤ 3 måneder ≥ 3 måneder ≤ 6 måneder 

Som 
udløber 

Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto Som 

udløber 
Refinan­
siering 

Nye 
Midler Netto 

Række ID Dag Post 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

1170 1.30 30 Finansiering i alt             

1180 1.30.1 Detailindskud             

1190 1.30.2 Usikrede engrosindskud             

1200 1.30.3 Sikret finansiering             

1210 1,31 31 Finansiering i alt             

1220 1.31.1 Detailindskud             

1230 1.31.2 Usikrede engrosindskud             

1240 1.31.3 Sikret finansiering              
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Refinansiering  

> 6 måneder 
I alt netto 

penge­
strømme 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 

Som 
udløber 

Refinansie­
ring Nye Midler Netto 

Løbetid for 
midler, som 

udløber 

Løbetid for 
refinansie­

ringsmidler 

Løbetid for 
nye midler 

Finansie­
ringsprofil i 

alt 

Række ID Dag Post 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

1170 1.30 30 Finansiering i alt          

1180 1.30.1 Detailindskud          

1190 1.30.2 Usikrede engrosindskud          

1200 1.30.3 Sikret finansiering          

1210 1,31 31 Finansiering i alt          

1220 1.31.1 Detailindskud          

1230 1.31.2 Usikrede engrosindskud          

1240 1.31.3 Sikret finansiering             
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BILAG XIX 

VEJLEDNING I UDFYLDNING AF INDBERETNINGSSKEMAET FOR YDERLIGERE OVERVÅGNINGS- 
VÆRKTØJER I BILAG XVIII 

1.  Yderligere overvågningsværktøjer 

1.1.  Generelle bemærkninger 

1.  Formålet med de sammenfattende indberetningsskemaer i bilag XVIII er at overvåge den del af et instituts 
likviditetsrisiko, der ikke er omfattet af indberetningerne vedrørende likviditetsdækning og stabil finansiering. 

1.2.  Koncentration af finansiering efter modpart (C 67.00) 

1.  Formålet med dette skema er at indsamle oplysninger om det indberettende instituts koncentration af 
finansiering efter modpart. 

2.  Ved udfyldningen af skemaet gås frem som følger: 

a)  Institutterne skal indberette de ti største modparter eller en gruppe af indbyrdes forbundne kunder i henhold 
til artikel 4, nr. 39), i forordning (EU) nr. 575/2013 [CRR], fra hvilke den modtagne finansiering fra hver 
modpart overstiger en tærskel på 1 % af de samlede forpligtelser i posterne i skemaets afsnit 1. Den modpart, 
der indberettes under 1.01, skal således være den, der tegner sig for det største finansieringsbeløb modtaget 
fra en modpart, som ligger over tærsklen på 1 % pr. indberetningsdatoen, post 1.02 er den næststørste over 
tærsklen på 1 % og så fremdeles. 

b)  Institutterne skal indberette det samlede beløb for alle andre øvrige forpligtelser i afsnit 2. 

c)  Summen af afsnit 1 og 2 skal svare til et instituts samlede forpligtelser, som de fremgår af dets balance 
indberettet inden for rammerne af den regnskabsmæssige indberetning (FINREP). 

3.  For hver modpart skal institutterne angive følgende oplysninger: 

a)  modpartens navn 

b)  LEI-kode 

c)  modpartens sektor 

d)  modpartens hjemsted 

e)  produkttype 

f)  modtaget beløb 

g)  vægtet gennemsnitlig oprindelig løbetid og 

h)  vægtet gennemsnitlig restløbetid. 

Disse oplysninger er beskrevet mere indgående i tabellen nedenfor. 

4.  Hvis der modtages finansiering i mere end én produkttype, skal den indberettede type være det produkt, i 
hvilket den største finansieringsandel er modtaget. Der skal indberettes særskilte oplysninger til den kompetente 
myndighed med en redegørelse for opdelingen af den modtagne finansiering hvad angår de fem vigtigste 
produkter efter produkttype. 

5.  Der kan træffes rimelige foranstaltninger til at identificere den underliggende indehaver af værdipapirerne. Hvis 
et institut har kendskab til indehaveren af værdipapirerne (dvs. er depotbank), bør dette beløb indgå ved 
indberetningen af koncentrationen af modparter. Hvis der ikke foreligger oplysninger om indehaveren af 
værdipapirerne, er det ikke nødvendigt at indberette det pågældende beløb.   
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6.  Instrukser vedrørende specifikke kolonner: 

Kolonne Henvisninger til retsakter og instrukser 

010 Modpartens navn 
Navnet på hver modpart, fra hvem den modtagne finansiering overstiger 1 % af de samlede for­
pligtelser, skal angives i kolonne 010 i aftagende rækkefølge, dvs. efter størrelsen af den modtagne 
finansiering. 

Det navn på modparten, der angives, skal være det retligt registrerede navn på det selskab, som fi­
nansieringen kommer fra, herunder en eventuel angivelse af selskabsform som f.eks. SA (Société 
anonyme i Frankrig), Plc. (public limited company i Det Forenede Kongerige) eller AG (Aktiengesell­
schaft i Tyskland). 

020 LEI-kode 
Modpartens LEI-kode (Legal Entity Identifier). 

030 Modpartens sektor 
Der skal tildeles én sektor til hver modpart på grundlag af FINREP's økonomiske sektorklasser: 

i) Centralbanker ii) Offentlig forvaltning og service iii) Kreditinstitutter iv) Andre finansielle selska­
ber v) Ikkefinansielle selskaber vi) Husholdninger. 

For grupper af indbyrdes forbundne kunder indberettes ingen sektor. 

040 Modpartens hjemsted 
Der anvendes tobogstavskode efter ISO 3166-1-standarden for det land, hvor modparten har sit 
hovedsæde (herunder pseudo-ISO-koder for internationale organisationer, som anført i den sene­
ste udgave af Eurostats »Balance of Payments Vademecum«). 

For grupper af indbyrdes forbundne kunder indberettes ikke noget land. 

050 Produkttype 
Modparter, der indberettes i kolonne 010, skal tildeles en produkttype svarende til det udstedte 
produkt, i hvilket finansieringen blev modtaget (eller i hvilket den største andel af finansieringen 
blev modtaget for så vidt angår blandede produkttyper). Hertil anvendes følgende koder angivet 
med fed skrift: 

UWF (usikret finansiering fra finansielle kunder, herunder via interbankmarkedet) 

UWNF (usikret finansiering fra ikke-finansielle kunder) 

REPO (finansiering gennem genkøbsaftaler som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 82) i CRR) 

CB (finansiering på grundlag af udstedelse af obligationer som defineret i artikel 129, stk. 4 eller 5, 
i CRR eller artikel 52, stk. 4, i direktiv 2009/65/EF) 

ABS (finansiering på grundlag af udstedelse af værdipapirer med sikkerhed i aktiver (asset backed 
securities — ABS), herunder kortfristede gældsbreve (commercial papers — ABCP) 

IGCP (finansiering modtaget fra koncerninterne modparter). 

060 Modtaget beløb 
Finansiering i alt modtaget fra modparter indberettet i kolonne 010 skal angives i kolonne 060. 

070 Vægtet gennemsnitlig oprindelig løbetid 
For den modtagne finansiering indberettet i kolonne 060 fra den i kolonne 010 indberettede 
modpart skal der i kolonne 070 angives en vægtet gennemsnitlig oprindelig løbetid. 

Vægtet gennemsnitlig oprindelig løbetid er den gennemsnitlige oprindelige løbetid (i dage) for fi­
nansieringen modtaget fra den pågældende modpart baseret på størrelsen af de forskellige mod­
tagne finansieringsbeløb i forhold til den samlede modtagne finansiering.  

5.3.2016 L 60/47 Den Europæiske Unions Tidende DA    



Kolonne Henvisninger til retsakter og instrukser 

For eksempel: 

1.  1 mia. EUR modtaget fra modpart A med en oprindelig løbetid på 180 dage 

2.  0,5 mia. EUR modtaget fra modpart A med en oprindelig løbetid på 360 dage 

Vægtet gennemsnitlig oprindelig løbetid = (1 mia. EUR/1,5 mia. EUR) * 180 dage + (0,5 mia. 
EUR/1,5 mia. EUR) * 360 dage 

Vægtet gennemsnitlig oprindelig løbetid = 240 dage 

080 Vægtet gennemsnitlig restløbetid 
For den modtagne finansiering indberettet i kolonne 060 fra den i kolonne 010 indberettede 
modpart skal der i kolonne 080 angives en vægtet gennemsnitlig restløbetid. 

Vægtet gennemsnitlig restløbetid er den gennemsnitlige resterende løbetid (i dage) for finansierin­
gen modtaget fra den pågældende modpart baseret på størrelsen af de forskellige modtagne finan­
sieringsbeløb i forhold til den samlede modtagne finansiering. 

For eksempel: 

1.  1 mia. EUR modtaget fra modpart A med 60 dages restløbetid 

2.  0,5 mia. EUR modtaget fra modpart A med 180 dages restløbetid 

Vægtet gennemsnitlig restløbetid = (1 mia. EUR/1,5 mia. EUR) * 60 dage + (0,5 mia. EUR/ 
1,5 mia. EUR) * 180 dage 

Vægtet gennemsnitlig restløbetid = 100 dage  

1.3.  Koncentration af finansiering efter produkttype (C 68.00) 

1.  Formålet med dette skema er at indsamle oplysninger om det indberettende instituts koncentration af 
finansiering efter produkttype, opdelt efter følgende finansieringstyper:  

1. Detailfinansiering: 

a)  Anfordringsindskud 

b)  Tidsindskud på eller under 30 dage 

c)  Tidsindskud over 30 dage: 

i)  med en dekort for hævning i utide, som er væsentligt større end rentetabet 

ii)  uden dekort for hævning i utide, som er væsentligt større end rentetabet 

d)  Opsparingskonti 

i)  med en opsigelsesfrist på over 30 dage 

ii)  uden en opsigelsesfrist på over 30 dage  

2. Engrosfinansiering: 

a)  Usikret engrosfinansiering, 

i)  heraf finansielle kunder 

ii)  heraf ikke-finansielle kunder 

iii)  heraf fra koncerninterne enheder 
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b)  Sikret engrosfinansiering, 

i)  heraf genkøbsaftaler 

ii)  heraf udstedelse af særligt dækkede obligationer og særligt dækkede realkreditobligationer 

iii)  heraf udstedelse af værdipapirer med sikkerhed i aktiver (asset backed securities — ABS) 

iv)  heraf fra koncerninterne enheder. 

2.  Institutterne skal i skemaet indberette den samlede finansiering, som er modtaget fra hver produktkategori, der 
overstiger en tærskel på 1 % af de samlede forpligtelser. 

3.  For hver produkttype skal institutterne angive følgende oplysninger: 

a)  modtaget beløb i alt 

b) beløb omfattet af en indskudsgarantiordning i henhold til direktiv 94/19/EF eller en tilsvarende indskudsga­
rantiordning i et tredjeland 

c)  beløb ikke omfattet af en indskudsgarantiordning i henhold til direktiv 94/19/EF eller en tilsvarende 
indskudsgarantiordning i et tredjeland 

d)  vægtet gennemsnitlig oprindelig løbetid og 

e)  vægtet gennemsnitlig restløbetid. 

Disse oplysninger er beskrevet mere indgående i tabellen nedenfor. 

4.  Ved bestemmelsen af de produkttyper, fra hvilke den modtagne finansiering overstiger tærsklen på 1 % af de 
samlede forpligtelser, er valutaen irrelevant. 

5.  Instrukser vedrørende specifikke kolonner: 

Kolonne Henvisninger til retsakter og instrukser 

010 Modtaget beløb i alt 
Finansiering i alt modtaget for hver af produktkategorierne i kolonnen »Produktnavn« skal indbe­
rettes i skemaets kolonne 010 i én kombineret indberetningsvaluta. 

020 Beløb omfattet af en indskudsgarantiordning i henhold til direktiv 94/19/EF eller en tilsva­
rende indskudsgarantiordning i et tredjeland 
Her angives, hvor stor en andel af den samlede finansiering angivet i kolonne 010, som er modta­
get for hver af de i kolonnen »Produktnavn« anførte produktkategorier, der er omfattet af en ind­
skudsgarantiordning i henhold til direktiv 94/19/EF eller en tilsvarende indskudsgarantiordning i 
et tredjeland. 

Bemærk: De i kolonne 020 og kolonne 030 anførte beløb for hver af produktkategorierne i ko­
lonnen »Produktnavn« skal svare til det indberettede samlede modtagne beløb i kolonne 010. 

030 Beløb, der ikke er omfattet af en indskudsgarantiordning i henhold til direktiv 94/19/EF el­
ler en tilsvarende indskudsgarantiordning i et tredjeland 
Her angives, hvor stor en andel af den samlede finansiering angivet i kolonne 010, som er modta­
get for hver af de i kolonnen »Produktnavn« anførte produktkategorier, der ikke er omfattet af en 
indskudsgarantiordning i henhold til direktiv 94/19/EF eller en tilsvarende indskudsgarantiordning 
i et tredjeland. 

Bemærk: De i kolonne 020 og kolonne 030 anførte beløb for hver af produktkategorierne i ko­
lonnen »Produktnavn« skal svare til det indberettede samlede modtagne beløb i kolonne 010. 
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Kolonne Henvisninger til retsakter og instrukser 

040 Vægtet gennemsnitlig oprindelig løbetid 
For den modtagne finansiering indberettet i kolonne 010 fra de i kolonnen »Produktnavn« indbe­
rettede produktkategorier, skal der i kolonne 040 angives en vægtet gennemsnitlig oprindelig lø­
betid (i dage). 

Vægtet gennemsnitlig oprindelig løbetid (i dage) er den gennemsnitlige oprindelige løbetid for fi­
nansieringen modtaget fra hver enkelt modpart i tilknytning til udstedelsen af et bestemt produkt 
i forhold til den samlede finansiering modtaget på grundlag af udstedelsen af det pågældende pro­
dukt. 

For eksempel: 

1. 1 mia. EUR modtaget fra modpart A i tilknytning til udstedelsen af produkt X med en oprinde­
lig løbetid på 180 dage 

2. 0,5 mia. EUR modtaget fra modpart B i tilknytning til udstedelsen af produkt X med en oprin­
delig løbetid på 360 dage 

Vægtet gennemsnitlig oprindelig løbetid = (1 mia. EUR/1,5 mia. EUR) * 180 dage + (0,5 mia. 
EUR/1,5 mia. EUR) * 360 dage 

Vægtet gennemsnitlig oprindelig løbetid = 240 dage 

050 Vægtet gennemsnitlig restløbetid 
For den modtagne finansiering indberettet i kolonne 010, fra de i kolonnen »Produktnavn« indbe­
rettede produktkategorier skal der i kolonne 050 angives en vægtet gennemsnitlig restløbetid (i 
dage). 

Vægtet gennemsnitlig restløbetid er den gennemsnitlige resterende løbetid (i dage) for finansierin­
gen modtaget fra hver enkelt modpart i tilknytning til udstedelsen af et bestemt produkt i forhold 
til den samlede finansiering modtaget på grundlag af udstedelsen af det pågældende produkt. 

For eksempel: 

1. 1 mia. EUR modtaget fra modpart A i tilknytning til udstedelsen af produkt X med en restlø­
betid på 60 dage 

2. 0,5 mia. EUR modtaget fra modpart B i tilknytning til udstedelsen af produkt X med en restlø­
betid på 180 dage 

Vægtet gennemsnitlig restløbetid = (1 mia. EUR/1,5 mia. EUR) * 60 dage + (0,5 mia. EUR/ 
1,5 mia. EUR) * 180 dage 

Vægtet gennemsnitlig restløbetid = 100 dage  

1.4.  Priser for finansiering med forskellig løbetid (C 69.00) 

1.  Formålet med dette skema er at indsamle oplysninger om den gennemsnitlige transaktionsvolumen og de 
gennemsnitlige priser betalt af institutterne for finansiering med følgende løbetider: 

a)  Dag-til-dag (kolonne 010 og 020) 

b)  1 uge (kolonne 030 og 040) 

c)  1 måned (kolonne 050 og 060) 

d)  3 måneder (kolonne 070 og 080) 

e)  6 måneder (kolonne 090 og 100) 

f)  1 år (kolonne 110 og 120) 

g)  2 år (kolonne 130 og 140) 

h)  5 år (kolonne 150 og 160) 

i)  10 år (kolonne 170 og 180). 
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2.  Ved fastlæggelse af løbetiden for den modtagne finansiering skal institutterne se bort fra perioden mellem 
handelsdagen og afviklingsdagen, f.eks. skal en tremåneders forpligtelse med afregning om to uger indberettes 
under »3 måneders løbetid« (kolonne 070 og 080). 

3.  Det spænd, der indberettes i venstre kolonne for hver løbetidskategori, skal være et af følgende:  

1. Det spænd, der skal betales af virksomheden, for forpligtelser på ikke over et år, hvis de skulle ombyttes til 
det som benchmark gældende dag-til-dag-indeks for den relevante valuta senest ved lukketid på dagen for 
transaktionen  

2. det spænd, der skal betales af virksomheden ved udstedelsen for forpligtelser på over et år, hvis de skulle 
ombyttes til det relevante benchmark (variabel, tre måneder — EURIBOR for EUR eller LIBOR for GBP og 
USD) senest ved lukketid på dagen for transaktionen. 

4.  Spænd skal indberettes i basispoint (bp) og beregnes på basis af et vægtet gennemsnit. For eksempel:  

1. 1 mia. EUR finansiering modtaget eller tilbudt af modpart A med et spænd på 200 bp over den gældende 
EURIBOR-rente  

2. 0,5 mia. EUR finansiering modtaget eller tilbudt af modpart B med et spænd på 150 bp over den gældende 
EURIBOR-rente 

Vægtet gennemsnitligt spænd = (1 mia. EUR/1,5 mia. EUR) * 200 bp + (0,5 mia. EUR/1,5 mia. EUR) 
* 150 bp 

Vægtet gennemsnitligt spænd = 183 bp. 

5.  Ved beregningen af det gennemsnitlige spænd, der skal betales, skal institutterne beregne de samlede 
omkostninger i udstedelsesvalutaen uden hensyntagen til eventuelle valutaswaps, men medregne eventuelle tillæg 
eller fradrag og gebyrer, der skal betales, eller som modtages, således at løbetiden på en teoretisk eller faktisk 
renteswap modsvarer forpligtelsens løbetid. Spændet er renten på forpligtelsen minus swaprenten. 

6.  Nettobeløbet for finansiering modtaget for finansieringskategorierne i kolonnen »Post« skal indberettes i 
kolonnen »Volumen« i den relevante løbetidskategori. For finansieringen under 4 ovenfor ville dette eksempelvis 
være 1 500 000 EUR. 

7.  Hvis der ikke er noget at indberette, skal felterne stå tomme. 

8.  Instrukser vedrørende specifikke rækker: 

Række Henvisninger til retsakter og instrukser 

010 1 Finansiering i alt 
Samlet volumen og vægtet gennemsnitligt spænd for al modtaget finansiering med følgende løbe­
tider: 

a)  Dag-til-dag (kolonne 010 og 020) 

b)  1 uge (kolonne 030 og 040) 

c)  1 måned (kolonne 050 og 060) 

d)  3 måneder (kolonne 070 og 080) 

e)  6 måneder (kolonne 090 og 100) 

f)  1 år (kolonne 110 og 120) 

g)  2 år (kolonne 130 og 140) 

h)  5 år (kolonne 150 og 160) 

i)  10 år (kolonne 170 og 180) 

020 1.1 heraf: Detailindskud 
Den andel af den samlede finansiering indberettet under 1, der udgøres af modtagne detailind­
skud. Angiv samlet volumen og vægtet gennemsnitligt spænd. 
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Række Henvisninger til retsakter og instrukser 

030 1.2 heraf: Usikrede engrosindskud 
Den andel af den samlede finansiering indberettet under 1, der udgøres af modtagne usikrede en­
grosindskud. Angiv samlet volumen og vægtet gennemsnitligt spænd. 

040 1.3 heraf: Sikret finansiering 
Den andel af den samlede finansiering indberettet under 1, der udgøres af modtaget sikret finan­
siering. Angiv samlet volumen og vægtet gennemsnitligt spænd. 

050 1.4 heraf: Usikret seniorgæld 
Den andel af den samlede finansiering indberettet under 1, der udgøres af modtaget usikret se­
niorgæld. Angiv samlet volumen og vægtet gennemsnitligt spænd. 

060 1.5 heraf: Særligt dækkede obligationer og særligt dækkede realkreditobligationer 
Den andel af den samlede finansiering indberettet under 1, der udgøres af særligt dækkede obliga­
tioner og særligt dækkede realkreditobligationer, ved hvilke instituttets egne aktiver er behæftet. 
Angiv samlet volumen og vægtet gennemsnitligt spænd. 

070 1.6 heraf: Værdipapirer med sikkerhed i aktiver (asset backed securities — ABS), herunder 
kortfristede gældsbreve (commercial papers — ABCP) 

Den andel af den samlede finansiering indberettet under 1, der udgøres af værdipapirer med sik­
kerhed i aktiver (asset backed securities — ABS), herunder kortfristede gældsbreve (commercial 
papers — ABCP). Angiv samlet volumen og vægtet gennemsnitligt spænd.  

1.5.  Refinansiering (C 70.00) 

1.  Formålet med dette skema er at indsamle oplysninger om volumen af finansiering, der udløber, og ny modtagen 
finansiering, dvs. »refinansiering« på daglig basis over en tidshorisont på en måned. 

2.  Institutterne skal indberette den andel af deres finansiering, der udløber, i følgende løbetidskategorier: 

a)  Dag-til-dag (kolonne 010 til 040) 

b)  Mellem 1 dag og 7 dage (kolonne 050 til 080) 

c)  Mellem 7 dage og 14 dage (kolonne 090 til 120) 

d)  Mellem 14 dage og 1 måned (kolonne 130 til 160) 

e)  Mellem 1 måned og 3 måneder (kolonne 170 til 200) 

f)  Mellem 3 måneder og 6 måneder (kolonne 210 til 240) 

g)  Med løbetid over 6 måneder (kolonne 250 til 280). 

3.  For hver løbetidskategori som beskrevet i punkt 2 ovenfor skal det beløb, der udløber, indberettes i venstre 
kolonne, refinansierede midler skal indberettes i kolonnen »Refinansiering«, nye modtagne finansieringsmidler 
skal indberettes i kolonnen »Nye midler«, og nettoforskellen (dvs. nye midler + refinansiering — finansiering, der 
udløber) skal indberettes i højre kolonne. 

4.  Nettopengestrømme i alt skal indberettes i kolonne 290 og skal svare til summen af alle »Netto«-kolonner (dvs. 
040 + 080 + 120 + 160 + 200 + 240 + 280). 

5.  Finansieringens gennemsnitlige løbetid (i dage) for så vidt angår finansiering, der udløber, skal indberettes i 
kolonne 300. 
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6.  Finansieringens gennemsnitlige løbetid (i dage) for så vidt angår refinansiering skal indberettes i kolonne 310. 

7.  Finansieringens gennemsnitlige løbetid (i dage) for så vidt angår nye midler, skal indberettes i kolonne 320. 

8.  Finansieringens gennemsnitlige løbetid (i dage) for så vidt angår finansieringsprofil i alt, skal indberettes i 
kolonne 330. 

9.  Instrukser vedrørende specifikke rækker: 

Kolonne Henvisninger til retsakter og instrukser 

010 til 
040 

Dag-til-dag 
Finansiering i alt, der udløber på dag-til-dag-basis, skal indberettes i kolonne 010 under 1.1-1.31. 
For måneder med mindre end 31 dage skal ikkerelevante linjer stå tomme. 

Finansiering i alt, der refinansieres på dag-til-dag-basis, skal indberettes i kolonne 020 under  
1.1-1.31. 

Nye midler i alt, der modtages på dag-til-dag-basis, skal indberettes i kolonne 030 under 1.1-1.31. 

Nettoforskellen mellem finansiering, der udløber på dag-til-dag-basis, og nye midler modtaget på 
dag-til-dag-basis skal indberettes i kolonne 040 under 1.1-1.31. 

050 til 
080 

> 1 dag ≤ 7 dage 
Finansiering i alt, der udløber inden for en periode på mellem en dag og en uge, skal indberettes i 
kolonne 050 under 1.1-1.31. For måneder med mindre end 31 dage skal ikkerelevante linjer stå 
tomme. 

Finansiering i alt, der refinansieres på dag-til-dag-basis, skal indberettes i kolonne 060 under  
1.1-1.31. 

Nye midler i alt modtaget for en periode på mellem en dag og en uge skal indberettes i ko­
lonne 070 under 1.1-1.31. 

Nettoforskellen mellem finansiering, der udløber, og nye midler modtaget skal indberettes i ko­
lonne 080 under 1.1-1.31. 

090 til 
120 

> 7 dage ≤ 14 dage 
Finansiering i alt, der udløber inden for en periode på mellem en uge og to uger, skal indberettes i 
kolonne 090 under 1.1-1.31. For måneder med mindre end 31 dage skal ikkerelevante linjer stå 
tomme. 

Finansiering i alt, der refinansieres på dag-til-dag-basis, skal indberettes i kolonne 100 under  
1.1-1.31. 

Ny finansiering i alt modtaget for en periode på mellem en uge og to uger skal indberettes i ko­
lonne 110 under 1.1-1.31. 

Nettoforskellen mellem finansiering, der udløber, og nye midler modtaget skal indberettes i ko­
lonne 120 under 1.1-1.31. 

130 til 
160 

> 14 dage ≤ 1 måned 
Finansiering i alt, der udløber inden for en periode på mellem to uger og en måned, skal indberet­
tes i kolonne 130 under 1.1-1.31. For måneder med mindre end 31 dage skal ikkerelevante linjer 
stå tomme. 

Finansiering i alt, der refinansieres på dag-til-dag-basis, skal indberettes i kolonne 140 under  
1.1-1.31. 

Nye midler i alt modtaget for en periode på mellem to uger og en måned skal indberettes i ko­
lonne 150 under 1.1-1.31. 

Nettoforskellen mellem finansiering, der udløber, og nye midler modtaget skal indberettes i ko­
lonne 160 under 1.1-1.31. 
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Kolonne Henvisninger til retsakter og instrukser 

170 til 
200 

> 1 måned ≤ 3 måneder 
Finansiering i alt, der udløber inden for en periode på mellem en måned og tre måneder, skal ind­
berettes i kolonne 170 under 1.1-1.31. For måneder med mindre end 31 dage skal ikkerelevante 
linjer stå tomme. 

Finansiering i alt, der refinansieres på dag-til-dag-basis, skal indberettes i kolonne 180 under  
1.1-1.31. 

Nye midler i alt modtaget for en periode på mellem en måned og tre måneder skal indberettes i 
kolonne 190 under 1.1-1.31. 

Nettoforskellen mellem finansiering, der udløber, og nye midler modtaget skal indberettes i ko­
lonne 200 under 1.1-1.31. 

210 til 
240 

> 3 måneder ≤ 6 måneder 
Finansiering i alt, der udløber inden for en periode på mellem tre måneder og seks måneder, skal 
indberettes i kolonne 210 under 1.1-1.31. For måneder med mindre end 31 dage skal ikkerele­
vante linjer stå tomme. 

Finansiering i alt, der refinansieres på dag-til-dag-basis, skal indberettes i kolonne 220 under  
1.1-1.31. 

Nye midler i alt modtaget for en periode på mellem tre måneder og seks måneder skal indberettes 
i kolonne 230 under 1.1-1.31. 

Nettoforskellen mellem finansiering, der udløber, og nye midler modtaget skal indberettes i ko­
lonne 240 under 1.1-1.31. 

250 til 
280 

> 6 måneder 
Finansiering i alt, der udløber efter mere end seks måneder, skal indberettes i kolonne 250 under 
1.1-1.31. For måneder med mindre end 31 dage skal ikkerelevante linjer stå tomme. 

Finansiering i alt, der refinansieres på dag-til-dag-basis, skal indberettes i kolonne 260 under  
1.1-1.31. 

Nye midler i alt modtaget for en periode på over seks måneder skal indberettes i kolonne 270 un­
der 1.1-1.31. 

Nettoforskellen mellem finansiering, der udløber, og nye midler modtaget skal indberettes i ko­
lonne 280 under 1.1-1.31. 

290 Nettopengestrømme i alt 
Nettopengestrømme i alt svarende til summen af alle »Netto«-kolonner (dvs. 
040 + 080 + 120 + 160 + 200 + 240 + 280) indberettes i kolonne 290. 

300 til 
330 

Gennemsnitlig løbetid (dage) 
Den vægtede gennemsnitlige løbetid (i dage) for al finansiering, der udløber, skal indberettes i ko­
lonne 300. Den vægtede gennemsnitlige løbetid (i dage) for alle refinansierede midler indberettes i 
kolonne 310, den vægtede gennemsnitlige løbetid (i dage) for alle nye midler indberettes i ko­
lonne 320, og den vægtede gennemsnitlige løbetid (i dage) for finansieringsprofil i alt indberettes i 
kolonne 330.    
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BILAG XX 

YDERLIGERE PARAMETRE FOR LIKVIDITETSOVERVÅGNINGEN I HENHOLD TIL ARTIKEL 415, STK. 3, LITRA b), I FORORDNING (EU) Nr. 575/2013 

ALMM-SKEMAER 

Skema nr. Skemakode Navn på skema/gruppe af skemaer   

SKEMAER FOR KONCENTRATION AF LIKVIDITETSDÆKNINGSPOTENTIALE 

71 C 71.00 KONCENTRATION AF LIKVIDITETSDÆKNINGSPOTENTIALE EFTER UDSTEDER/MODPART  

C 71.00 — KONCENTRATION AF LIKVIDITETSDÆKNINGSPOTENTIALE EFTER UDSTEDER/MODPART  

z-akse Samlet sum for alle valutaer og for hver enkelt valuta 
af væsentlig betydning   

Koncentration af likviditetsdækningspotentiale efter udsteder/modpart  

Udstede­
rens/ 

modpartens 
navn 

LEI-kode 

Udstede­
rens/ 

modpartens 
sektor 

Udstede­
rens/ 

modpartens 
hjemsted 

Produkt­
type Valuta Kreditkvali­

tetstrin 

Markeds­
værdi/ 

nominel 
værdi 

Værdi af 
sikkerheder, 

der er 
belånbare i 

central­
banker 

Række ID 010 020 030 040 050 060 070 080 090 

010 1. TI STØRSTE UDSTEDERE/MODPARTER          

020 1,01          

030 1,02          

040 1,03          

050 1,04          

060 1,05          

070 1,06          
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Koncentration af likviditetsdækningspotentiale efter udsteder/modpart  

Udstede­
rens/ 

modpartens 
navn 

LEI-kode 

Udstede­
rens/ 

modpartens 
sektor 

Udstede­
rens/ 

modpartens 
hjemsted 

Produkt­
type Valuta Kreditkvali­

tetstrin 

Markeds­
værdi/ 

nominel 
værdi 

Værdi af 
sikkerheder, 

der er 
belånbare i 

central­
banker 

Række ID 010 020 030 040 050 060 070 080 090 

080 1,07          

090 1,08          

100 1,09          

110 1,10          

120 2. ALLE ØVRIGE POSTER, DER ANVENDES 
SOM LIKVIDITETSDÆKNINGSPOTENTIALE             

5.3.2016 
L 60/56 

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

D
A

    



BILAG XXI 

VEJLEDNING I UDFYLDNING AF INDBERETNINGSSKEMAET FOR KONCENTRATION AF LIKVIDITETS- 
DÆKNINGSPOTENTIALE (C 71.00) I BILAG XXII 

Koncentration af likviditetsdækningspotentiale efter udsteder/modpart (CCC) (C 71.00) 

Formålet med dette skema er at indsamle oplysninger om de indberettende institutters koncentration af likviditetsdæ­
kningspotentiale efter de ti største beholdninger af aktiver eller likviditetslinjer bevilget instituttet med dette formål. 
Likviditetsdækningspotentiale er beholdningen af ubehæftede aktiver eller andre finansieringskilder, der retligt og i 
praksis er til rådighed for instituttet på indberetningsdagen til at dække potentielle udækkede finansieringsbehov. Kun 
udgående og indgående pengestrømme i forbindelse med kontrakter, der er indgået på indberetningsdagen, skal 
indberettes. 

Kolonne Henvisninger til retsakter og instrukser 

010 Udstederens/modpartens navn 
Navnet på de ti største udstedere/modparter af ubehæftede aktiver eller uudnyttede bevilgede likviditetslin­
jer, der er til rådighed for instituttet, skal indberettes i kolonne 010 i aftagende orden. Den største post an­
gives under 1.01, den næststørste under 1.02, og så fremdeles. 

Det navn på udstederen/modparten, der angives, skal være det retligt registrerede navn på det selskab, 
som har udstedt aktiverne eller bevilget likviditetslinjerne, herunder en eventuel angivelse af selskabsform 
som f.eks. SA (Société anonyme i Frankrig), Plc. (public limited company i Det Forenede Kongerige) eller 
AG (Aktiengesellschaft i Tyskland). 

020 LEI-kode 
Modpartens LEI-kode (Legal Entity Identifier). 

030 Udstederens/modpartens sektor 
Der skal tildeles én sektor til hver modpart på grundlag af FINREP's økonomiske sektorklasser: 

i) Centralbanker ii) Offentlig forvaltning og service iii) Kreditinstitutter iv) Andre finansielle selskaber v) Ik­
kefinansielle selskaber vi) Husholdninger 

For grupper af indbyrdes forbundne kunder indberettes ingen sektor. 

040 Udstederens/modpartens hjemsted 
Der anvendes tobogstavskode efter ISO 3166-1-standarden for det land, hvor modparten har sit hjemsted 
(herunder pseudo-ISO-koder for internationale organisationer,som anført i den seneste udgave af Eurostats 
»Balance of Payments Vademecum«). 

For grupper af indbyrdes forbundne kunder indberettes ikke noget land. 

050 Produkttype 
Udstedere/modparter, der indberettes i kolonne 010, skal tildeles en produkttype svarende til aktivets pro­
dukttype eller den produkttype, som standbylikviditetslinjen er modtaget i. Hertil anvendes følgende koder 
angivet med fed skrift: 

SrB (obligation med fortrinsret (seniorobligation)) 

SubB (efterstående obligation) 

CP (kortfristet gældsbrev (commercial paper)) 

CB (særligt dækkede obligationer eller særligt dækkede realkreditobligationer) 

US (UCITS-værdipapir, dvs. finansielle instrumenter, der udgør en kapitalandel i eller er et værdipapir ud­
stedt af et institut for kollektiv investering i værdipapirer (UCITS)) 

ABS (værdipapir med sikkerhed i aktiver (asset backed security)) 

CrCl (gældsfordring)  
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Kolonne Henvisninger til retsakter og instrukser 

Eq (aktie, der er noteret på en anerkendt børs, og som ikke er egenudstedt eller udstedt af finansielle insti­
tutioner) 

Guld 
LiqL (uudnyttede bevilgede likviditetslinjer, der er til rådighed for instituttet) 

OPT (anden produkttype) 

060 Valuta 
Udstedere/modparter, der indberettes i kolonne 010, tildeles en ISO-valutakode i kolonne 060 svarende til 
den valuta, som det modtagne aktiv eller de uudnyttede bevilgede likviditetslinjer, som instituttet har fået 
tildelt, er denomineret i. Trebogstavvalutakoden efter ISO 4217 anvendes. 

070 Kreditkvalitetstrin 
Udstedere/modparter, der indberettes i kolonne 010, tildeles det relevante kreditkvalitetstrin i henhold til 
FORORDNING (EU) nr. 575/2013 i overensstemmelse med de poster, der er indberettet i løbetidsklas­
serne. 

080 Markedsværdi/nominel værdi 
Markedsværdien eller dagsværdien af aktiverne eller — hvis det er relevant — den nominelle værdi af de 
uudnyttede likviditetslinjer, der er til rådighed for instituttet. 

090 Værdi af sikkerheder, der er belånbare i centralbanker 
Værdien af sikkerheder i henhold til centralbankreglerne for stående faciliteter for de specifikke aktiver, 
hvis de anvendes som sikkerhedsstillelse for lån modtaget fra centralbanken. 

Dette felt skal ikke udfyldes for så vidt angår aktiver, der er denomineret i en valuta, som er omfattet af en 
gennemførelsesmæssig teknisk standard, der er udstedt i henhold til artikel 416, stk. 5, i forordning (EU) 
nr. 575/2013, dvs. en valuta, for hvilken centralbankens kriterier for godkendelse af sikkerhedsstillelse er 
defineret særdeles snævert.«   
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2016/314 

af 4. marts 2016 

om ændring af bilag III til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1223/2009 om 
kosmetiske produkter 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1223/2009 af 30. november 2009 om 
kosmetiske produkter (1), særlig artikel 31, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Stoffet diethylenglycolmonoethylether (i det følgende benævnt »DEGEE«) med INCI-betegnelsen ethoxydiglycol, 
der anvendes i kosmetiske produkter, er endnu ikke reguleret i henhold til forordning (EF) nr. 1223/2009. 

(2)  Frankrig har foretaget en risikovurdering af DEGEE og på grundlag heraf afgjort (2), at stoffet er sikkert for 
forbrugere, når det anvendes i en koncentration på højst 1,5 % i alle kosmetiske produkter undtagen produkter til 
mundhygiejne. Denne afgørelse blev meddelt Kommissionen og medlemsstaterne i henhold til artikel 12 i Rådets 
direktiv 76/768/EØF (3). Som følge heraf gav Kommissionen Den Videnskabelige Komité for Forbrugsvarer 
mandat til at afgive udtalelse om sikkerheden af hver af de glycolethere, der er underlagt begrænsninger ved den 
franske afgørelse. 

(3)  Den Videnskabelige Komité for Forbrugsvarer, der i medfør af Kommissionens afgørelse 2008/721/EF (4) 
efterfølgende blev erstattet af Den Videnskabelige Komité for Forbrugersikkerhed (i det følgende benævnt »VKF«), 
vedtog den 19. december 2006 (5), den 16. december 2008 (6), den 21. september 2010 (7) og den 26. februar 
2013 (8) videnskabelige udtalelser om DEGEE. 

(4)  VKF konkluderede, at anvendelsen af DEGEE i oxidative hårfarveprodukter i en koncentration på højst 7 % w/w, i 
ikke-oxidative hårfarveprodukter i en koncentration på højst 5 % w/w og i andre produkter, som afrenses, i en 
koncentration på højst 10 % w/w ikke udgør en risiko for forbrugernes sundhed. VKF konkluderede også, at 
anvendelsen af DEGEE ikke udgør en risiko for forbrugernes sundhed i en koncentration på højst 2,6 % w/w i 
andre kosmetiske produkter (ikke-spray) og i følgende sprayprodukter: parfumer, hårspray, antiperspiranter og 
deodoranter. Dog er anvendelsen af DEGEE i produkter til mundhygiejne og øjenprodukter ikke blevet vurderet af 
VKF og kan derfor ikke betragtes som sikker for forbrugerne. 

(5)  I lyset af disse udtalelser fra VKF vurderer Kommissionen, at den manglende regulering af DEGEE udgør en mulig 
risiko for menneskers sundhed. 

(6)  Forordning (EF) nr. 1223/2009 bør derfor ændres. 
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(1) EUT L 342 af 22.12.2009, s. 59. 
(2) Ministère de la Santé et des Solidarités, Décision du 23 novembre 2005 soumettant à des conditions particulières et à des restrictions la 

fabrication, le conditionnement, l'importation, la distribution en gros, la mise sur le marché à titre gratuit ou onéreux, la détention en vue 
de la vente ou de la distribution à titre gratuit ou onéreux et l'utilisation de produits cosmétiques contenant certains éthers de glycol 
(Journal officiel, no 291 du 15 décembre 2005, http://www.journal-officiel.gouv.fr/frameset.html). 

(3) Rådets direktiv 76/768/EØF af 27. juli 1976 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om kosmetiske midler 
(EFT L 262 af 27.9.1976, s. 169). 

(4) Kommissionens afgørelse 2008/721/EF af 5. september 2008 om oprettelse af en rådgivningsstruktur bestående af videnskabelige 
komitéer og eksperter inden for forbrugersikkerhed, folkesundhed og miljø og om ophævelse af afgørelse 2004/210/EF (EUT L 241 af 
10.9.2008, s. 21). 

(5) SCCP/1044/06, http://ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/04_sccp/docs/sccp_o_082.pdf. 
(6) SCCP/1200/08, http://ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/04_sccp/docs/sccp_o_161.pdf. 
(7) SCCS/1316/10 http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_s_039.pdf. 
(8) SCCS/1507/13 http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_s_119.pdf. 
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http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_s_039.pdf
http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_s_119.pdf


(7)  Anvendelsen af nævnte restriktioner bør udskydes for at give industrien mulighed for at foretage de fornødne 
tilpasninger af produktformuleringerne. Navnlig bør virksomheder efter denne forordnings ikrafttræden gives 
12 måneder til at bringe produkter, der opfylder kravene, i omsætning og til at trække produkter, der ikke 
opfylder kravene, tilbage fra markedet. 

(8)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Det Stående Udvalg for 
Kosmetiske Produkter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag III til forordning (EF) nr. 1223/2009 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Fra den 25. marts 2017 må kun kosmetiske produkter, der overholder denne forordning, bringes i omsætning eller 
gøres tilgængelige på markedet i Unionen. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. marts 2016. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

I bilag III til forordning (EF) nr. 1223/2009 tilføjes følgende punkt: 

Løbe­
nummer 

Stofidentifikation Begrænsninger 
Advarsler og anvis­
ninger vedr. anven­

delse 

Kemisk navn/INN Fælles betegnelser 
for bestanddele CAS-nr. EF-nr. Produkttype, kropsdel Højeste koncentration i 

det brugsklare produkt Andet  

a b c d e f g h i 

»x 2-(2-ethoxye­
thoxy)ethanol 
Diethylenglycol­
monoethylether 
(DEGEE) 

Ethoxydiglycol 111-90-0 203-919-7 a)  Oxidative hårfarveprodukter a)  7 % a)-e): 

Urenhed i form af ety­
lenglycol i ethoxydigly­
col skal være ≤ 0,1 %. 

Må ikke anvendes i 
øjenprodukter og pro­
dukter til mundhygi­
ejne.«  

b)  Ikke-oxidative hårfarveprodukter b)  5 % 
c) Produkter, som afrenses, undta­

gen hårfarveprodukter 
c)  10 % 

d)  Andre kosmetiske produkter 
(ikke-spray) 

d)  2,6 % 

e) Følgende sprayprodukter: parfu­
mer, hårspray, antiperspiranter 
og deodoranter 

e)  2,6 %   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2016/315 

af 4. marts 2016 

om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 329/2007 om restriktive foranstaltninger over for Den 
Demokratiske Folkerepublik Korea 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 329/2007 af 27. marts 2007 om restriktive foranstaltninger over for Den 
Demokratiske Folkerepublik Korea (1), særlig artikel 13, stk. 1, litra e), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I bilag IV til forordning (EF) nr. 329/2007 opregnes de personer, enheder og organer, som Sanktionskomitéen 
eller FN's Sikkerhedsråd har identificeret, og som dermed er omfattet af indefrysningen af pengemidler og 
økonomiske ressourcer i medfør af nævnte forordning. 

(2)  Bilag V til forordning (EF) nr. 329/2007 omfatter en liste over personer, organer og enheder, som Rådet har 
opført på listen, da de ikke er opført på listen i bilag IV, og som er omfattet af indefrysningen af pengemidler og 
økonomiske ressourcer i henhold til nævnte forordning. 

(3)  Den 2. marts 2016 besluttede FN's Sikkerhedsråd at tilføje 16 fysiske personer og 12 enheder til listen over 
personer og enheder, der er omfattet af restriktive foranstaltninger, og ajourførte de identificerende oplysninger 
vedrørende én person og to enheder heri. Bilag IV bør derfor ændres. Bilag V bør også ændres, da syv af 
enhederne og én person er opført på denne liste. 

(4)  For at sikre, at foranstaltningerne i denne forordning er effektive, bør den træde i kraft øjeblikkeligt — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I forordning (EF) nr. 329/2007 foretages følgende ændringer:  

1) Bilag IV ændres som angivet i bilag I til nærværende forordning:  

2) Bilag V ændres som angivet i bilag II til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. marts 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 

Chef for Tjenesten for Udenrigspolitiske Instrumenter  

5.3.2016 L 60/62 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 88 af 29.3.2007, s. 1. 



BILAG I 

I bilag IV til forordning (EF) nr. 329/2007 foretages følgende ændringer:  

1) Følgende punkter indsættes i bilag IV til forordning (EF) nr. 329/2007 under overskriften »Fysiske personer«: 

a)  Choe Chun-Sik (alias a) Choe Chun Sik, b) Ch'oe Ch'un Sik. Fødselsdato: 12.10.1954. Nationalitet: nordkoreaner. 
Andre oplysninger: Chun-Sik var direktør for Second Academy of Natural Sciences (SANS) og var leder af 
Nordkoreas program for langtrækkende missiler. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

b)  Choe Song Il. Pasnr.: a) 472320665 (udløbsdato: 26.9.2017), b) 563120356. Nationalitet: nordkoreaner. Andre 
oplysninger: repræsentant for Tanchon Commercial Bank i Vietnam. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

c)  Hyon Kwang Il (alias Hyon Gwang Il). Fødselsdato: 27.5.1961. Nationalitet: nordkoreaner. Andre oplysninger: 
Hyon Kwang Il er direktør for afdelingen for videnskabelig udvikling ved National Aerospace Development 
Administration. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

d)  Jang Bom Su (alias Jang Pom Su). Fødselsdato: 15.4.1957. Nationalitet: nordkoreaner. Andre oplysninger: 
repræsentant for Tanchon Commercial Bank i Syrien. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

e)  Jang Yong Son. Fødselsdato: 20.2.1957. Nationalitet: nordkoreaner. Andre oplysninger: repræsentant for Korea 
Mining Development Trading Corporation (KOMID) i Iran. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

f)  Jon Myong Guk (alias Cho'n Myo'ng-kuk). Fødselsdato: 18.10.1976. Nationalitet: nordkoreaner. Pasnr.: 
4721202031 (udløbsdato: 21.2.2017). Andre oplysninger: repræsentant for Tanchon Commercial Bank i Syrien. 
Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

g)  Kang Mun Kil (alias Jiang Wen-ji). Nationalitet: nordkoreaner. Pasnr.: PS 472330208 (udløbsdato: 4.7.2017). 
Andre oplysninger: Kang Mun Kil har foretaget nukleare indkøb som repræsentant for Namchongang (alias 
Namhung). Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

h)  Kang Ryong. Fødselsdato: 21.8.1969. Nationalitet: nordkoreaner. Andre oplysninger: repræsentant for Korea 
Mining Development Trading Corporation (KOMID) i Syrien. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

i)  Kim Jung Jong (alias Kim Chung Chong). Fødselsdato: 7.11.1966. Nationalitet: nordkoreaner. Pasnr.: a) 
199421147 (udløbsdato: 29.12.2014), b) 381110042 (udløbsdato: 25.1.2016), c) 563210184 (udløbsdato: 
18.6.2018). Andre oplysninger: repræsentant for Tanchon Commercial Bank i Vietnam. Dato for udpegelsen: 
2.3.2016. 

j) Kim Kyu. Fødselsdato: 30.7.1968. Nationalitet: nordkoreaner. Andre oplysninger: funktionær for udenrigsan­
liggender hos Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID). Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

k)  Kim Tong My'ong (alias a) Kim Chin-So'k, b) Kim Tong-Myong, c) Kim Jin-Sok, d) Kim, e) Hyok-Chol). 
Fødselsdato: 1964. Nationalitet: nordkoreaner. Andre oplysninger: Kim Tong My'ong er formand for Tanchon 
Commercial Bank og har i hvert fald siden 2002 beklædt forskellige stillinger i Tanchon Commercial Bank. Han 
har også spillet en rolle i styringen af Amroggang. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

l)  Kim Yong Chol. Fødselsdato: 18.2.1962. Nationalitet: nordkoreaner. Andre oplysninger: repræsentant for Korea 
Mining Development Trading Corporation (KOMID) i Iran. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

m)  Ko Tae Hun (alias Kim Myong Gi). Fødselsdato: 25.5.1972. Nationalitet: nordkoreaner. Pasnr.: 563120630 
(udløbsdato: 20.3.2018). Andre oplysninger: repræsentant for Tanchon Commercial Bank. Dato for udpegelsen: 
2.3.2016. 
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n)  Ri Man Gon. Fødselsdato: 29.10.1945. Nationalitet: nordkoreaner. Pasnr.: PO381230469 (udløbsdato: 6.4.2016). 
Andre oplysninger: Ri Man Gon er minister for Munitions Industry Department. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

o)  Ryu Jin. Fødselsdato: 7.8.1965. Nationalitet: nordkoreaner. Pasnr.: 563410081. Andre oplysninger: repræsentant 
for Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID) i Syrien. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

p)  Yu Chol U. Nationalitet: nordkoreaner. Andre oplysninger: Yu Chol U er direktør for National Aerospace 
Development Administration. Dato for udpegelsen: 2.3.2016.  

2) Identifikationsoplysningerne for »Ra Ky'ong-Su (alias Ra Kyung-Su). Stilling: ansat i Tanchon Commercial Bank (TCB). 
Fødselsdato: 4.6.1954. Pasnummer: 645120196. Andre oplysninger: køn: mand. Dato for udpegelsen: 22.1.2013.« 
under overskriften »Fysiske personer« affattes således: 

»Ra Ky'ong-Su (alias a) Ra Kyung-Su, b) Chang, Myong Ho). Fødselsdato: 4.6.1954. Pasnummer: 645120196. Andre 
oplysninger: a) køn: mand, b) Ra Ky'ong-Su er ansat i Tanchon Commercial Bank (TCB). I denne egenskab har han 
lettet transaktionerne for TCB. TCB blev udpeget af Sanktionskomitéen i april 2009 som Nordkoreas vigtigste 
finansielle enhed med ansvar for salg af konventionelle våben, ballistiske missiler og varer, der vedrører montering og 
fremstilling af sådanne våben. Dato for udpegelsen: 22.1.2013.«  

3) Følgende punkter indsættes i bilag IV til forordning (EF) nr. 329/2007 under overskriften »Juridiske personer, enheder 
og organer«: 

a)  Academy of National Defense Science. Sted: Pyongyang, Nordkorea. Andre oplysninger: Academy of National 
Defense Science er involveret i Nordkoreas bestræbelser på at fremskynde udviklingen af sine programmer for 
ballistiske missiler og atomvåben. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

b)  Chongchongang Shipping Company. (alias Chong Chon Gang Shipping Co. Ltd.). Adresse: a) 817 Haeun, 
Donghung-dong, Central District, Pyongyang, Nordkorea, b) 817, Haeum, Tonghun-dong, Chung-gu, Pyongyang, 
Nordkorea. Andre oplysninger: a) IMO-nummer: 5342883, b) Chongchongang Shipping Company søgte ved 
hjælp af skibet Chong Chon Gang at importere en ulovlig forsendelse af konventionelle våben direkte til 
Nordkorea i juli 2013. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

c)  Daedong Credit Bank (DCB) (alias a) DCB, b) Taedong Credit Bank). Adresse: a) Suite 401, Potonggang Hotel, 
Ansan-Dong, Pyongchon District, Pyongyang, Nordkorea, b) Ansan-dong, Botonggang Hotel, Pongchon, 
Pyongyang, Nordkorea. Andre oplysninger: a) SWIFT-kode: DCBK KKPY, b) Daedong Credit Bank har leveret 
finansielle tjenesteydelser til Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID) og Tanchon Commercial 
Bank. I hvert fald siden 2007 har DCB lettet hundredvis af finansielle transaktioner for millioner af dollars på 
vegne af KOMID og Tanchon Commercial Bank. I nogle tilfælde har DCB bevidst lettet transaktionerne ved hjælp 
af vildledende finansiel praksis. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

d)  Hesong Trading Company (alias Hesong Trading Corporation). Adresse: Pyongyang, Nordkorea. Andre 
oplysninger: Korea Mining Development Corporation (KOMID) er moderselskab for Hesong Trading Corporation. 
Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

e)  Korea Kwangson Banking Corporation (KKBC) (alias KKBC). Adresse: Jungson-dong, Sungri Street, Central District, 
Pyongyang, Nordkorea. Andre oplysninger: KKBC leverer finansielle tjenesteydelser til Tanchon Commercial Bank 
og Korea Hyoksin Trading Corporation, der er underlagt Korea Ryonbong General Corporation. Tanchon 
Commercial Bank har anvendt KKBC til at lette overførsler af midler for sandsynligvis millioner af dollars, 
herunder overførsler af midler relateret til Korea Mining Development Corporation (KOMID). Dato for udpegelsen: 
2.3.2016. 

f)  Korea Kwangsong Trading Corporation. Adresse: Rakwon-dong, Pothonggang District, Pyongyang, Nordkorea. 
Andre oplysninger: Korea Ryonbong General Corporation er moderselskab for Korea Kwangsong Trading 
Corporation. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

g)  Ministry of Atomic Energy Industry (alias MAEI). Adresse: Haeun-2-dong, Pyongchon District, Pyongyang, 
Nordkorea. Andre oplysninger: Ministry of Atomic Energy Industry blev oprettet i 2013 med henblik på at 
modernisere Nordkoreas atomenergiindustri for at øge produktionen og forbedre kvaliteten af nukleare materialer 
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samt videreudvikle en uafhængig nordkoreansk atomindustri. MAEI er kendt som en afgørende aktør i 
Nordkoreas udvikling af atomvåben og har ansvaret for den daglige drift af landets atomvåbenprogram. En række 
nuklearrelaterede organisationer og forskningscentre samt to komitéer, Isotope Application Committee og Nuclear 
Energy Committee, er underlagt ministeriet. MAEI leder også et atomforskningscenter ved Yongbyun, hvor 
Nordkoreas kendte plutoniumanlæg ligger. I en FN-rapport fra 2015 fastslog ekspertpanelet desuden, at Ri Je-son, 
tidligere direktør for General Bureau of Atomic Energy (GBAE), som i 2009 blev udpeget af den komité, der er 
nedsat i henhold til resolution 1718 (2006), som følge af sin involvering i eller støtte til nukleare programmer, 
blev udnævnt til chef for MAEI den 9. april 2014. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

h)  Munitions Industry Department (alias Military Supplies Industry Department). Adresse: Pyongyang, Nordkorea. 
Andre oplysninger: Munitions Industry Department (MID) er involveret i afgørende aspekter af Nordkoreas 
missilprogram. MID er ansvarlig for tilsynet med udviklingen af Nordkoreas ballistiske missiler, herunder Taepo 
Dong-2. MID fører tilsyn med Nordkoreas programmer for våbenproduktion samt forskning og udvikling, 
herunder Nordkoreas program for ballistiske missiler. Second Economic Committee og Second Academy of 
Natural Sciences, der også blev udpeget i august 2010, er underlagt Munitions Industry Department. MID har i de 
seneste år arbejdet på at udvikle det vejgående interkontinentale ballistiske missil KN-08. Dato for udpegelsen: 
2.3.2016. 

i)  National Aerospace Development Administration (alias NADA). Adresse: nordkoreaner. Andre oplysninger: NADA 
er involveret i Nordkoreas udvikling af rumvidenskab og -teknologi, herunder satellitopsendelser og løfteraketter. 
Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

j)  Office 39 (alias a) Office #39, b) Office No. 39, c) Bureau 39, d) Central Committee Bureau 39, e) Third Floor, f) 
Division 39. Adresse: nordkoreaner. Andre oplysninger: Nordkoreansk regeringsenhed. Dato for udpegelsen: 
2.3.2016. 

k)  Reconnaissance General Bureau (alias a) Chongch'al Ch'ongguk, b) KPA Unit 586, c) RGB). Adresse: a) 
Hyongjesan-Guyok, Pyongyang, Nordkorea, b) Nungrado, Pyongyang, Nordkorea. Andre oplysninger: 
Reconnaissance General Bureau (RGB) er Nordkoreas mest fremstående efterretningstjeneste, der er oprettet i 
begyndelsen af 2009 ved sammenslutningen af de eksisterende efterretningstjenester fra det koreanske 
arbejderparti, driftsafdelingen og Office 35 og den nordkoreanske folkearmés efterretningskontor. Reconnaissance 
General Bureau handler med konventionelle våben og kontrollerer Nordkoreas konventionelle våbenfirma Green 
Pine Associated Corporation. Dato for udpegelsen: 2.3.2016. 

l)  Second Economic Committee. Adresse: Kangdong, Nordkorea. Andre oplysninger: Second Economic Committee 
er involveret i afgørende aspekter af Nordkoreas missilprogram. Second Economic Committee er ansvarlig for 
tilsynet med fremstillingen af Nordkoreas ballistiske missiler og styrer KOMIDs aktiviteter. Dato for udpegelsen: 
2.3.2016.  

4) Identifikationsoplysningerne i følgende punkter under overskriften »Juridiske personer, enheder og organer« ændres 
således: 

a)  Punktet »Namchongang Trading Corporation (alias a) NCG, b) Namchongang Trading, c) Nam Chon Gang 
Corporation, d) Nomchongang Trading Co., e) Nam Chong Gan Trading Corporation). Andre oplysninger: a) 
ligger i Pyongyang, Nordkorea; b) Namchongang er et handelsselskab i Nordkorea, som er underlagt General 
Bureau of Atomic Energy (GBAE). Namchongang har været involveret i indkøb af vakuumpumper af japansk 
oprindelse, som blev identificeret på et nukleart anlæg i Nordkorea, samt i nuklearrelaterede indkøb med 
tilknytning til en tysk person. Det har også være involveret i indkøb af aluminiumrør og andet udstyr, der er 
særligt egnet til et uranberigelsesprogram fra slutningen af 1990'erne. Dets repræsentant er en tidligere diplomat, 
som arbejdede som repræsentant ved Den Internationale Atomenergiorganisations (IAEA) inspektion af 
Yongbyon-nuklearanlægget i 2007. Namchongangs spredningsaktiviteter vækker stor bekymring i betragtning af 
Nordkoreas tidligere spredningsaktiviteter. Dato for udpegelsen: 16.7.2009.« affattes således: 

»Namchongang Trading Corporation (alias a) NCG, b) Namchongang Trading, c) Nam Chon Gang Corporation, d) 
Nomchongang Trading Co., e) Nam Chong Gan Trading Corporation, f) Namhung Trading Corporation). Andre 
oplysninger: a) ligger i Pyongyang, Nordkorea, b) Namchongang er et handelsselskab i Nordkorea, som er 
underlagt General Bureau of Atomic Energy (GBAE). Namchongang har været involveret i indkøb af 
vakuumpumper af japansk oprindelse, som blev identificeret på et nukleart anlæg i Nordkorea, samt i nuklearre­
laterede indkøb med tilknytning til en tysk person. Det har også være involveret i indkøb af aluminiumrør og 
andet udstyr, der er særligt egnet til et uranberigelsesprogram fra slutningen af 1990'erne. Dets repræsentant er en 
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tidligere diplomat, som arbejdede som repræsentant ved Den Internationale Atomenergiorganisations (IAEA's) 
inspektion af Yongbyon-nuklearanlægget i 2007. Namchongangs spredningsaktiviteter vækker stor bekymring i 
betragtning af Nordkoreas tidligere spredningsaktiviteter. Dato for udpegelsen: 16.7.2009.« 

b)  Punktet »Ocean Maritime Management Company, Limited (OMM) (alias OMM). Adresse: a) Donghung Dong, 
Central District, PO Box 120, Pyongyang, DPRK; b) Dongheung-dong Changgwang Street, Chung-Ku, PO Box 
125, Pyongyang, Nordkorea. Andre oplysninger: a) Den Internationale Søfartsorganisation (IMO) nummer: 
1790183; b) Ocean Maritime Management Company, Limited driver/bestyrer skibet Chong Chon Gang. 
Virksomheden spillede en nøglerolle med hensyn til at arrangere transporten af en skjult forsendelse af våben og 
dertil knyttet materiel fra Cuba til DPRK i juli 2013. Derved bidrog Ocean Maritime Management Company, 
Limited til aktiviteter, der i henhold til resolutionerne er forbudte, dvs. den våbenembargo, som blev indført ved 
resolution 1718 (2006) som ændret ved resolution 1874 (2009), og medvirkede til omgåelse af foranstaltninger 
indført ved disse resolutioner. Dato for udpegelsen: 30.7.2014.« affattes således: 

»Ocean Maritime Management Company, Limited (OMM) (alias OMM). Adresse: a) Donghung Dong, Central 
District, PO Box 120, Pyongyang, Nordkorea, b) Dongheung-dong Changgwang Street, Chung-Ku, PO Box 125, 
Pyongyang, Nordkorea. Andre oplysninger: a) IMO-nummer: 1790183, b) Ocean Maritime Management 
Company, Limited spillede en nøglerolle med hensyn til at arrangere transporten af en skjult forsendelse af våben 
og dertil knyttet materiel fra Cuba til Nordkorea i juli 2013. Derved bidrog Ocean Maritime Management 
Company, Limited til aktiviteter, der i henhold til resolutionerne er forbudte, dvs. den våbenembargo, som blev 
indført ved resolution 1718 (2006) som ændret ved resolution 1874 (2009), og medvirkede til omgåelse af 
foranstaltninger indført ved disse resolutioner, c) Ocean Maritime Management Company, Limited driver/bestyrer 
følgende skibe med IMO-numre: a) Chol Ryong (Ryong Gun Bong) 8606173, b) Chong Bong (Greenlight) (Blue 
Nouvelle) 8909575, c) Chong Rim 2 8916293, d) Dawnlight 9110236, e) Ever Bright 88 (J Star) 8914934, f) 
Gold Star 3 (Benevolence 2) 8405402, g) Hoe Ryong 9041552, h) Hu Chang (O Un Chong Nyon) 8330815, i) 
Hui Chon (Hwang Gum San 2) 8405270, j) JH 86 8602531, k) Ji Hye San (Hyok Sin 2) 8018900, l) Jin Tai 
9163154, m) Jin Teng 9163166, n) Kang Gye (Pi Ryu Gang) 8829593, o) Mi Rim 8713471, p) Mi Rim 2 
9361407, q) Rang (Po Thong Gang) 8829555, r) Orion Star (Richocean) 9333589, s) Ra Nam 2 8625545, t) Ra 
Nam 3 9314650, u) Ryo Myong 8987333, v) Ryong Rim (Jon Jin 2) 8018912, w) Se Pho (Rak Won 2) 8819017, 
x) Songjin (Jang Ja San Chong Nyon Ho) 8133530, y) South Hill 2 8412467, z) South Hill 5 9138680, aa) Tan 
Chon (Ryon Gang 2) 7640378, bb) Thae Pyong San (Petrel 1) 9009085, cc) Tong Hung San (Chong Chon Gang) 
7937317, dd) Grand Karo 8511823 og ee) Tong Hung 8661575. Dato for udpegelsen: 28.7.2014.«  
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BILAG II 

I bilag V til forordning (EF) nr. 329/2007 foretages følgende ændringer:  

1) Følgende punkter under overskriften »Liste over personer, enheder og organer, der er omhandlet i artikel 6, stk. 2, 
litra a)« udgår: 

»2. Hesong Trading Cor­
poration 

Sted: Pyongyang Kontrolleret af Korea Mining Development Corporation (KOMID) (enhed udpe­
get af FN den 24.4.2009). En af de største våbenhandlere og hovedeksportør af 
varer og udstyr, der vedrører ballistiske missiler og konventionelle våben. He­
song Trading Corporation har medvirket til at levere udstyr, der potentielt kan 
bruges i programmet for ballistiske missiler.« 

»6. Korea Kwangsong 
Trading Corporation 

Sted: Rakwon-dong, 
Pothonggang Dis­
trict, Pyongyang 

Kontrolleres af Korea Ryongbong General Corporation (enhed udpeget af FN 
den 24.4.2009). Forsvarskonglomerat specialiseret i indkøb for Nordkoreas for­
svarsindustri og støtte til landets militærrelaterede salg.« 

»10. Munitions Industry 
Department (alias: 
Military Supplies In­
dustry Department) 

Sted: Pyongyang Responsible for overseeing activities of North Korea's military industries, inclu­
ding the Second Economic Committee (SEC) and KOMID. Dette omfatter kon­
trol med udviklingen af Nordkoreas ballistiske missil- og atomprogram. Indtil 
for nylig var Munitions Industry Department ledet af Jon Pyong Ho Oplysnin­
ger tyder på, at tidligere vicedirektør i Munitions Industry Department (MID) 
Chu Kyu-ch'ang (Ju Gyu-chang) er den nuværende direktør for MID, der i of­
fentligheden omtales som Machine Building Industry Department. Chu førte 
den overordnede kontrol med udviklingen af Nordkoreas missilprogram, herun­
der kontrollen med opsendelsen af missilet Taepo Dung 2 (TD-2) den 5. april 
2009 og den fejlslagne opsendelse af TD-2 i juli 2006.« 

»12. Reconnaissance Ge­
neral Bureau (RGB) 
(alias: Chongch'al 
Ch'ongguk; RGB; 
KPa enhed 586) 

Sted: Hyongjesan- 
Guyok, Pyongyang, 
Nordkorea; Nung­
rado, Pyongyang, 
Nordkorea. 

Reconnaissance General Bureau (RGB) er Nordkoreas mest fremstående efterret­
ningstjeneste, der er oprettet i begyndelsen af 2009 ved sammenslutningen af 
de eksisterende efterretningstjenester fra det koreanske arbejderparti, driftsafde­
lingen og Office 35 og den nordkoreanske folkearmés efterretningskontor. Den 
hører direkte under forsvarsministeriet og har hovedsagelig ansvaret for militær 
efterretning. RGB handler med konventionelle våben og kontrollerer Nordko­
reas konventionelle våbenfirma Green Pine Associated Corporation (Green 
Pine). 

13. Second Economic 
Committee  

Second Economic Committee er involveret i afgørende aspekter af Nordkoreas 
missilprogram. Second Economic Committee er ansvarlig for tilsynet med 
fremstilling af Nordkoreas ballistiske missiler. Det styrer også KOMIDs aktivite­
ter (FN opførte KOMID på listen den 24.4.2009). Det drejer sig om en organi­
sation på nationalt plan, der er ansvarlig for forskning i og udvikling af Nord­
koreas avancerede våbensystemer, herunder missiler og formodentlig atomvå­
ben. Det bruger en række underordnede organisationer, bl.a. Korea Tangun Tra­
ding Corporation, til at tilvejebringe teknologi, udstyr og information fra ud­
landet til anvendelse i Nordkoreas missilprogrammer og formodentlig atomvå­
benprogrammer.«  
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2) Følgende punkter under overskriften »Liste over personer, der er omhandlet i artikel 6, stk. 2, litra b)« udgår: 

»3. KIM Tong-Myo'ng 
(alias: Kim Chin-so'k) 

Fødselsdato: 1964 
Nationalitet: Nordko­
reaner 

Kim Tong-Myo'ng handler på vegne af Tanchon Commercial Bank (enhed udpe­
get af FN den 24.4.2009). Kim Dong Myong har beklædt forskellige stillinger i 
Tanchon siden senest 2002 og er Tanchons nuværende formand. Han har også 
spillet en rolle i styringen af Amroggang (der ejes eller er kontrolleret af Tan­
chon Commercial Bank) under kaldenavnet Kim Chin-so'k.«   

3) Følgende punkter under overskriften »Liste over personer, enheder og organer, der er omhandlet i artikel 6, stk. 2, 
litra b)« udgår: 

»5. Korea Kwangson 
Banking Corp. 
(KKBC) (alias: Korea 
Kwangson Banking 
Corp, KKBC) 

Adresse: Jungson- 
dong, Sungri Street, 
Central District, 
Pyongyang 

En underordnet virksomhed, der handler på vegne af eller under ledelse af, og 
som er ejet eller kontrolleret af Korea Ryonbong General Corporation (enhed 
udpeget af FN den 24.4.2009). Den leverer finansielle tjenesteydelser til både 
Tanchon Commercial Bank (enhed udpeget af FN den 24.4.2009) og Korea 
Hyoksin Trading Corporation (enhed udpeget af FN den 16.7.2009). | Tanchon 
Commercial Bank har siden 2008 anvendt KKBC til at lette overførsler af mid­
ler for sandsynligvis millioner af dollars, herunder overførsler af midler relateret 
til Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID) (enhed udpeget 
af FN den 24.4.2009) fra Burma til Kina i 2009. Derudover har Hyoksin, som 
ifølge FN har været involveret i udvikling af masseødelæggelsesvåben, forsøgt 
at anvende KKBC i forbindelse med køb af udstyr med dobbelt anvendelse i 
2008. KKBC har mindst en afdeling i udlandet i Dandong i Kina. 

6. Office 39 of The Ko­
rean Workers' Party 
(alias: Office #39, 
Office No. 39, Bu­
reau 39, Central 
Committee, Third 
Floor Division 39.) 

Adresse: Second 
KWP Government 
Building (Korean: 
Ch'o'ngsa), 
Chungso'ng, Urban 
Tower (Kore­
an'Dong), Chung 
Ward, Pyongyang 
Chung-Guyok (Cen­
tral District), Sosong 
Street, Kyongrim- 
Dong, Pyongyang, 
Changgwang Street, 
Pyongyang. 

Det koreanske arbejderpartis Office 39 er involveret i ulovlige økonomiske ak­
tiviteter til støtte af den nordkoreanske regering. Den har afdelinger i hele lan­
det, der rejser og forvalter midler og har til opgave at indsamle fremmed valuta 
til den øverste ledelse i Nordkoreas koreanske arbejderparti via ulovlige aktivite­
ter som handel med narkotika. Office 39 kontrollerer et antal enheder i Nord­
korea og udlandet, som anvendes til ulovlige aktiviteter herunder fremstilling 
og smugleri af og handel med narkotika. Office 39 har også været involveret i 
forsøg på erhvervelse af og indførsel i Nordkorea af luksusvarer. Office 39 er 
blandt de vigtigste enheder, der har til opgave at erhverve valuta og varer. Det 
siges, at den styres direkte af KIM Jong-il. Office 39 kontrollerer flere handels­
virksomheder, hvoraf nogle foretager ulovlige aktiviteter, herunder Daesong Ge­
neral Bureau, der er del af Daesong-grupppen, der er landet største koncern. 
Office 39 har ifølge visse kilder et repræsentationskontor i Roma, Beijing, 
Bangkok, Singapore, Hongkong og Dubai. Office 39 skifter regelmæssigt navn 
og udseende. Formanden for Office 39, JON Il-chun er allerede opført på EU's 
sanktionsliste.  
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Office 39 har fremstillet methamphetamin i Sangwon i den sydlige Pyongan 
provins og har også leveret methamphetamin i mindre omfang til nordkorean­
ske smuglere, der smugler via Kina og Sydkorea. Office 39 dyrker også valmuer 
på marker i den nordlige Hamkyo'ng provins og den nordlige Pyongan provins 
og fremstiller opium og heroin i Hamhu'ng og Nachin. I 2009 var Office 39 
involveret i et fejlslagent forsøg på via Kina at erhverve og indføre til Nordko­
rea to italienske luksusyachter til en værdi af mere end 15 millioner dollars. 
Det blev bremset af de italienske myndigheder. Forsøget på at indføre yach­
terne, der var beregnet til Kim Jong-il, var en overtrædelse af FN's sanktioner 
mod Nordkorea i henhold til FN's Sikkerhedsråds resolution 1718, der specifikt 
kræver, at medlemsstaterne forhindrer levering, salg og overførsel af luksusva­
rer til Nordkorea. Office 39 anvendte tidligere Banco Delta Asia til at hvidvaske 
ulovligt udbytte. Det amerikanske skatteministerium Treasury Department fast­
satte i september 2005 i henhold til sektion 311 i USA PATRIOT Act, at Banco 
Delta Asia foretog hvidvaskning af penge i stort omfang, og at denne virksom­
hed udgjorde en uacceptabel risiko for hvidvaskning af penge og andre finan­
sielle ulovligheder.«      
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2016/316 

af 4. marts 2016 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), 

under henvisning til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 af 7. juni 2011 om nærmere 
bestemmelser for anvendelsen af Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt angår frugt og grøntsager og 
forarbejdede frugter og grøntsager (2), særlig artikel 136, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes der på basis af resultatet af de multilaterale 
handelsforhandlinger under Uruguayrunden kriterier for Kommissionens fastsættelse af faste importværdier for 
tredjelande for de produkter og perioder, der er anført i del A i bilag XVI til nævnte forordning. 

(2)  Der beregnes hver arbejdsdag en fast importværdi i henhold til artikel 136, stk. 1, i gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 543/2011 under hensyntagen til varierende daglige data. Derfor bør nærværende forordning træde i kraft 
på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 136 i gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes i bilaget 
til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. marts 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Jerzy PLEWA 

Generaldirektør for landbrug og udvikling af landdistrikter  
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi 

0702 00 00 EG  371,5 

IL  154,0 

MA  97,8 

SN  174,9 

TN  110,7 

TR  104,2 

ZZ  168,9 

0707 00 05 JO  194,1 

MA  84,5 

TR  161,0 

ZZ  146,5 

0709 93 10 MA  60,7 

TR  161,2 

ZZ  111,0 

0805 10 20 EG  45,5 

IL  73,7 

MA  55,2 

TN  50,6 

TR  64,4 

ZZ  57,9 

0805 50 10 MA  117,0 

TN  91,8 

TR  90,3 

ZZ  99,7 

0808 10 80 CL  93,3 

US  149,0 

ZZ  121,2 

0808 30 90 CL  133,7 

CN  59,6 

TR  58,3 

ZA  103,3 

ZZ  88,7 

(1)  Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EU) nr. 1106/2012 af 27. november 2012 om gennemførelse af Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 471/2009 om fællesskabsstatistikker over varehandelen med tredjelande for så vidt angår 
ajourføring af den statistiske lande- og områdefortegnelse (EUT L 328 af 28.11.2012, s. 7). Koden »ZZ« = »anden oprindelse«.  
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DIREKTIVER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESDIREKTIV (EU) 2016/317 

af 3. marts 2016 

om ændring af Rådets direktiv 66/401/EØF, 66/402/EØF, 2002/54/EF, 2002/55/EF, 2002/56/EF og 
2002/57/EF for så vidt angår den officielle etiket på frøpakninger 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 66/401/EØF af 14. juni 1966 om handel med frø af foderplanter (1), særlig 
artikel 21a, 

under henvisning til Rådets direktiv 66/402/EØF af 14. juni 1966 om handel med sædekorn (2), særlig artikel 21a, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/54/EF af 13. juni 2002 om handel med bederoefrø (3), særlig artikel 27, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/55/EF af 13. juni 2002 om handel med grøntsagsfrø (4), særlig artikel 45, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/56/EF af 13. juni 2002 om handel med læggekartofler (5), særlig artikel 24, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/57/EF af 13. juni 2002 om handel med frø af olie- og spindplanter (6), særlig 
artikel 24, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I direktiv 66/401/EØF, 66/402/EØF, 2002/54/EF, 2002/55/EF, 2002/56/EF og 2002/57/EF er der fastsat 
bestemmelser for de officielle etiketter på frøpakninger. 

(2)  I de seneste år er der afsløret tilfælde af svindel med officielle etiketter. Sikkerheden omkring de officielle etiketter 
bør derfor forbedres ved hjælp af den aktuelt tilgængelige tekniske viden for at sikre, at den slags svindel undgås 
fremover. På den baggrund og for at give de kompetente myndigheder bedre mulighed for at registrere og 
kontrollere operatørernes trykning, distribution og anvendelse af individuelle, officielle etiketter samt for at spore 
frøpartier bør sikkerheden omkring officielle etiketter forbedres ved at føje et officielt løbenummer til de officielle 
etiketter, der anvendes på basisfrø, certificeret frø, handelsfrø og frøblandinger, samt på etiketten og i ledsagedo­
kumentet til frø, der ikke er certificeret, og som er høstet i en anden medlemsstat. 

(3)  Direktiv 66/401/EØF, 66/402/EØF, 2002/54/EF, 2002/55/EF, 2002/56/EF og 2002/57/EF bør derfor ændres i 
overensstemmelse hermed. 

(4)  Foranstaltningerne i dette direktiv er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder — 
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VEDTAGET DETTE DIREKTIV: 

Artikel 1 

Ændringer af direktiv 66/401/EØF 

I direktiv 66/401/EØF foretages følgende ændringer:  

1) I bilag IV foretages følgende ændringer: 

a)  I afsnit A, stk. I, litra a), indsættes følgende punkt 2a: 

»2a.  Det officielle løbenummer.« 

b)  I afsnit A, stk. I, litra b), indsættes følgende punkt 3a: 

»3a.  Det officielle løbenummer.« 

c)  I afsnit A, stk. I, litra c), indsættes følgende punkt 2a: 

»2a.  Det officielle løbenummer.«  

2) I bilag V foretages følgende ændringer: 

a)  I afsnit A indsættes følgende led efter første led: 

»—  det officielle løbenummer«. 

b)  I afsnit C indsættes følgende led efter første led: 

»—  det officielle løbenummer«. 

Artikel 2 

Ændringer af direktiv 66/402/EØF 

I direktiv 66/402/EØF foretages følgende ændringer:  

1) I bilag IV foretages følgende ændringer: 

a)  I afsnit A, litra a), indsættes følgende punkt 2a: 

»2a.  Det officielle løbenummer.« 

b)  I afsnit A, litra b), indsættes følgende punkt 2a: 

»2a.  Det officielle løbenummer.«  

2) I bilag V foretages følgende ændringer: 

a)  I afsnit A indsættes følgende led efter første led: 

»—  det officielle løbenummer«. 

b)  I afsnit C indsættes følgende led efter første led: 

»—  det officielle løbenummer«. 

Artikel 3 

Ændringer af direktiv 2002/54/EF 

I direktiv 2002/54/EF foretages følgende ændringer:  

1) I bilag III foretages følgende ændringer: 

I afsnit A, stk. I, indsættes følgende punkt 2a: 

»2a.  Det officielle løbenummer.« 
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2) I bilag IV foretages følgende ændringer: 

a)  I afsnit A indsættes følgende led efter første led: 

»—  det officielle løbenummer«. 

b)  I afsnit C indsættes følgende led efter første led: 

»—  det officielle løbenummer«. 

Artikel 4 

Ændringer af direktiv 2002/55/EF 

I direktiv 2002/55/EF foretages følgende ændringer:  

1) I bilag IV foretages følgende ændringer: 

I afsnit A, stk. I, indsættes følgende punkt 2a: 

»2a.  Det officielle løbenummer.«.  

2) I bilag V foretages følgende ændringer: 

a)  I afsnit A indsættes følgende led efter første led: 

»—  det officielle løbenummer«. 

b)  I afsnit C indsættes følgende led efter første led: 

»—  det officielle løbenummer«. 

Artikel 5 

Ændringer af direktiv 2002/56/EF 

I afsnit A i bilag III til direktiv 2002/56/EF indsættes følgende punkt 2a: 

»2a.  Det officielle løbenummer.« 

Artikel 6 

Ændringer af direktiv 2002/57/EF 

I direktiv 2002/57/EF foretages følgende ændringer:  

1) I bilag IV foretages følgende ændringer: 

a)  I afsnit A, litra a), indsættes følgende punkt 2a: 

»2a.  Det officielle løbenummer.« 

b)  I afsnit A, litra b), indsættes følgende punkt 3a: 

»3a.  Det officielle løbenummer.«  

2) I bilag V foretages følgende ændringer: 

a)  I afsnit A indsættes følgende led efter første led: 

»—  det officielle løbenummer«. 

b)  I afsnit C indsættes følgende led efter første led: 

»—  det officielle løbenummer«. 
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Artikel 7 

Gennemførelse 

1. Medlemsstaterne vedtager og offentliggør senest den 31. marts 2017 de love og administrative bestemmelser, der 
er nødvendige for at efterkomme dette direktiv. De tilsender straks Kommissionen disse love og bestemmelser. 

De anvender disse love og bestemmelser fra den 1. april 2017. 

Lovene og bestemmelserne skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning til dette direktiv eller skal ved offentliggørelsen 
ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen fastsættes af medlemsstaterne. 

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de vigtigste nationale retsforskrifter, som de udsteder på det 
område, der er omfattet af dette direktiv. 

Artikel 8 

Ikrafttræden 

Dette direktiv træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Artikel 9 

Adressater 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 3. marts 2016. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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AFGØRELSER 

RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2016/318 

af 4. marts 2016 

om ændring af afgørelse 2014/119/FUSP om restriktive foranstaltninger over for visse personer, 
enheder og organer på baggrund af situationen i Ukraine 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 29, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Rådet vedtog den 5. marts 2014 afgørelse 2014/119/FUSP (1). 

(2)  Rådet vedtog den 5. marts 2015 afgørelse (FUSP) 2015/364 (2), som fastsatte, at de restriktive foranstaltninger i 
afgørelse 2014/119/FUSP skulle finde anvendelse indtil den 6. marts 2016 for så vidt angår 14 personer og indtil 
den 6. juni 2015 for så vidt angår fire personer. 

(3)  Rådet vedtog den 5. juni 2015 afgørelse (FUSP) 2015/876 (3), som blandt andet fastsatte, at med hensyn til to af 
disse fire personer skulle anvendelsen af de restriktive foranstaltninger forlænges indtil den 6. marts 2016 og med 
hensyn til en af disse personer indtil den 6. oktober 2015. Rådet vedtog den 5. oktober 2015 afgørelse (FUSP) 
2015/1781 (4), som fastsatte, at med hensyn den pågældende person skulle anvendelsen af de restriktive 
foranstaltninger forlænges indtil den 6. marts 2016. 

(4)  De restriktive foranstaltninger i afgørelse 2014/119/FUSP finder anvendelse indtil den 6. marts 2016 med hensyn 
til alle personer. På grundlag af en gennemgang af nævnte afgørelse bør anvendelsen af de nævnte restriktive 
foranstaltninger forlænges indtil den 6. marts 2017 for så vidt angår 16 personer, oplysningerne om én person 
bør udgå, og begrundelsen vedrørende tre personer bør ajourføres. 

(5)  Afgørelse 2014/119/FUSP bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Afgørelse 2014/119/FUSP ændres således:  

1) Artikel 5, stk. 2, affattes således: 

»Denne afgørelse anvendes indtil den 6. marts 2017.«  

2) Bilaget ændres som anført i bilaget til nærværende afgørelse. 
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(1) Rådets afgørelse 2014/119/FUSP af 5. marts 2014 om restriktive foranstaltninger over for visse personer, enheder og organer på 
baggrund af situationen i Ukraine (EUT L 66 af 6.3.2014, s. 26). 

(2) Rådets afgørelse (FUSP) 2015/364 af 5. marts 2015 om ændring af afgørelse 2014/119/FUSP om restriktive foranstaltninger over for 
visse personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Ukraine (EUT L 62 af 6.3.2015, s. 25). 

(3) Rådets afgørelse (FUSP) 2015/876 af 5. juni 2015 om ændring af afgørelse 2014/119/FUSP om restriktive foranstaltninger over for visse 
personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Ukraine (EUT L 142 af 6.6.2015, s. 30). 

(4) Rådets afgørelse (FUSP) 2015/1781 af 5. oktober 2015 om ændring af afgørelse 2014/119/FUSP om restriktive foranstaltninger over for 
visse personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Ukraine (EUT L 259 af 6.10.2015, s. 23). 



Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. marts 2016. 

På Rådets vegne 
S.A.M. DIJKSMA 

Formand   

BILAG 

I.  I bilaget til afgørelse 2014/119/FUSP udgår oplysningerne om følgende person: 

»14. Raisa Vasylivna Bohatyriova«  

II.  Oplysningerne om følgende personer i bilaget til afgørelse 2014/119/FUSP affattes således:  

Navn Identificerende oplysnin­
ger Begrundelse Dato for opfø­

relse 

»2. Vitalii Yuriyovych 
Zakharchenko 

(Вiталiй Юрiйович 
Захарченко), 

Vitaliy Yurievich 
Zakharchenko 

(Виталий Юрьевич 
Захарченко) 

Født den 20. januar 
1963 i Kostiantynivka 
(Donetsk oblast), tidli­
gere indenrigsminister. 

Person, som de ukrainske myndighe­
der har gjort til genstand for en straf­
fesag for uretmæssig tilegnelse af of­
fentlige midler eller aktiver og for 
som indehaver af offentligt hverv at 
misbruge offentligt embede med hen­
blik på at skaffe sig selv eller en tred­
jemand en uberettiget fordel og der­
ved forårsage tab for ukrainske offent­
lige midler eller aktiver. 

6.3.2014 

4. Olena Leonidivna Lukash 

(Олена Леонiдiвна 
Лукаш), 

Elena Leonidovna Lukash 

(Елена Леонидовна 
Лукаш) 

Født den 12. novem­
ber 1976 i Rîbnița 
(Moldova), tidligere ju­
stitsminister. 

Person, som de ukrainske myndighe­
der har gjort til genstand for en straf­
fesag for medvirken til uretmæssig til­
egnelse af offentlige midler eller akti­
ver og for som indehaver af offentligt 
hverv at misbruge offentligt embede 
med henblik på at skaffe sig selv eller 
en tredjemand en uberettiget fordel 
og derved forårsage tab for ukrainske 
offentlige midler eller aktiver. 

6.3.2014 

13. Dmytro Volodymyrovych 
Tabachnyk 

(Дмитро Володимирович 
Табачник) 

Født den 28. novem­
ber 1963 i Kiev, tidli­
gere uddannelses- og 
videnskabsminister. 

Person, som de ukrainske myndighe­
der har gjort til genstand for en straf­
fesag for medvirken til uretmæssig til­
egnelse af offentlige midler eller akti­
ver. 

6.3.2014«   
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RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2016/319 

af 4. marts 2016 

om ændring af afgørelse 2013/183/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Den 
Demokratiske Folkerepublik Korea 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 29, 

under henvisning til Rådets afgørelse 2013/183/FUSP af 22. april 2013 om restriktive foranstaltninger over for Den 
Demokratiske Folkerepublik Korea og om ophævelse af afgørelse 2010/800/FUSP (1), særlig artikel 19, stk. 1 og 2, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Rådet vedtog den 22. april 2013 afgørelse 2013/183/FUSP. 

(2)  Den 2. marts 2016 vedtog De Forenede Nationers Sikkerhedsråd resolution 2270 (2016) om opførelse af 
16 personer og 12 enheder på listen over personer og enheder, der er omfattet af restriktive foranstaltninger, og 
ajourførte identifikationsoplysningerne vedrørende en person og to enheder, der er omfattet af restriktive 
foranstaltninger. 

(3)  Bilag I til afgørelse 2013/183/FUSP bør derfor ændres i overensstemmelse hermed. 

(4)  Oplysningerne om en person og syv enheder opført i bilag II til afgørelse 2013/183/FUSP bør udgå, da de er 
blevet opført på listen i bilag I til nævnte afgørelse. 

(5)  Bilag II til afgørelse 2013/183/FUSP bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilag I og II til afgørelse 2013/183/FUSP ændres som anført i bilaget til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. marts 2016. 

På Rådets vegne 
A.G. KOENDERS 

Formand  
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BILAG  

1) De nedenfor anførte personer og enheder opføres på listen over personer og enheder, der er omfattet af restriktive 
foranstaltninger, jf. bilag I til afgørelse 2013/183/FUSP: 

A. Personer  

Navn Alias Fødselsdato Udpegnings­
dato Begrundelse 

13. Choe Chun-Sik Choe Chun Sik 
Ch'oe Ch'un Sik 

Født den 12. oktober 1954. Na­
tionalitet: nordkoreansk 

2.3.2016 Choe Chun-sik var direktør for Se­
cond Academy of Natural Sciences 
(SANS) og leder af DPRK's program 
for langtrækkende missiler. 

14. Choe Song Il  Pasnr.: 472320665 
Udløbsdato: 26. september 
2017 
Pasnr.: 563120356 
Nationalitet: nordkoreansk 

2.3.2016 Repræsentant for Tanchon Commer­
cial Bank i Vietnam. 

15. Hyon Kwang II Hyon Gwang Il Født den 27. maj 1961. Natio­
nalitet: nordkoreansk 

2.3.2016 Hyon Kwang II er afdelingsleder med 
ansvar for videnskabelig udvikling ved 
den nationale forvaltning for luft- og 
rumfartsudvikling. 

16. Jang Bom Su Jang Pom Su Født den 15. april 1957. Natio­
nalitet: nordkoreansk 

2.3.2016 Repræsentant for Tanchon Commer­
cial Bank i Syrien. 

17. Jang Yong Son  Født den 20. februar 1957. 
Nationalitet: nordkoreansk 

2.3.2016 Repræsentant for Korea Mining Deve­
lopment Trading Corporation (KO­
MID) i Iran. 

18. Jon Myong Guk Cho 'n Myo 'ng- 
kuk 

Pasnr.: 4721202031 
Udløbsdato: 21. februar 2017. 
Nationalitet: nordkoreansk 
Født den 18. oktober 1976 

2.3.2016 Repræsentant for Tanchon Commer­
cial Bank i Syrien. 

19. Kang Mun Kil Jiang Wen-ji Pasnr.: 
PS472330208 
Udløbsdato: 4. juli 2017. 
Nationalitet: nordkoreansk 

2.3.2016 Kang Mun Kil har udført nukleare 
indkøbsaktiviteter som repræsentant 
for Namchongang, også kendt som 
Namhung. 

20. Kang Ryong  Født den 21. august 1969. 
Nationalitet: nordkoreansk 

2.3.2016 Repræsentant for Korea Mining Deve­
lopment Trading Corporation (KO­
MID) i Syrien. 

21. Kim Jung Jong Kim Chung 
Chong 

Pasnr.: 199421147 Udløbsdato: 
29. december 2014  

2.3.2016 Repræsentant for Tanchon Commer­
cial Bank i Vietnam. 
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Navn Alias Fødselsdato Udpegnings­
dato Begrundelse 

Pasnr.: 381110042 Udløbsdato: 
25. januar 2016 
Pasnr.: 563210184 Udløbsdato: 
18. juni 2018 
Født den 7. november 1966 
Nationalitet: nordkoreansk 

22. Kim Kyu  Født den 30. juli 1968. Nationa­
litet: nordkoreansk 

2.3.2016 Embedsmand i Korea Mining Develop­
ment Trading Corporation (KOMID) 
med ansvar for eksterne anliggender. 

23. Kim Tong 
My'ong 

Kim Chin-So'k; 
Kim Tong- 
Myong; Kim Jin- 
Sok; Kim, Hyok- 
Chol 

Født 1964. Nationalitet: nordko­
reansk 

2.3.2016 Kim Tong My'ong er direktør for Tan­
chon Commercial Bank og har haft 
forskellige stillinger i Tanchon Com­
mercial Bank, i hvert fald siden 2002. 
Han har også spillet en rolle ved for­
valtningen af Amroggangs anliggen­
der. 

24. Kim Yong Chol  Født den 18. februar 1962. 
Nationalitet: nordkoreansk 

2.3.2016 Repræsentant for KOMID i Iran. 

25. Ko Tae Hun Kim Myong Gi Pasnr.: 563120630; 
Udløbsdato: 20. marts 2018. 
Født den 25. maj 1972. 
Nationalitet: nordkoreansk 

2.3.2016 Repræsentant for Tanchon Commer­
cial Bank. 

26. Ri Man Gon  Født den 29. oktober 1945. 
Pasnr: P0381230469 
Udløbsdato: 6. april 2016. 
Nationalitet: nordkoreansk 

2.3.2016 Ri Man Gon er minister for Munitions 
Industry Department. 

27. Ryu Jin  Født den 7. august 1965. 
Pasnr: 563410081 
Nationalitet: nordkoreansk 

2.3.2016 Repræsentant for KOMID i Syrien. 

28. Yu Chol U  Nationalitet: nordkoreansk 2.3.2016 Yu Chol U er direktør for den natio­
nale forvaltning for luft- og rumfart­
sudvikling.     
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2) Oplysningerne om den nedenfor anførte person, som findes i bilag I til Rådets afgørelse 2013/183/FUSP, erstattes af følgende oplysninger:  

Navn Alias Fødselsdato Udpegnings­
dato Begrundelse 

8. Ra Ky'ong-Su Ra Kyung-Su 
Chang, Myong Ho  

22.1.2013 Ra Ky'ong-Su er embedsmand i Tanchon Commercial Bank 
(TCB). I denne egenskab har han lettet transaktioner for TCB. 
Tanchon blev udpeget af komitéen i april 2009 som DPRK's vig­
tigste finansielle enhed med ansvar for salg af konventionelle vå­
ben, ballistiske missiler og varer, der vedrører montering og 
fremstilling af sådanne våben.    

3) De nedenfor anførte enheder opføres på listen over enheder, der er omfattet af restriktive foranstaltninger, jf. bilag I til Rådets afgørelse 2013/183/FUSP: 

B. Enheder  

Navn Alias Beliggenhed Udpegnings­
dato Andre oplysninger 

21. Academy of National Defense 
Science  

Pyongyang, DPRK 2.3.2016 The Academy of National Defense Science er involveret i DPRK's 
bestræbelser på at fremskynde udviklingen af sine ballistiske mis­
silprogrammer og atomvåbenprogrammer. 

22. Chongchongang Shipping 
Company 

Chong Chon Gang Ship­
ping Co. Ltd. 

Adresse: 817 Haeun, Dong­
hung-dong, Central District, 
Pyongyang, DPRK; alternativ 
adresse: 817, Haeum, Tong­
hun-dong, Chung-gu, Pyon­
gyang, DPRK; IMO-nummer: 
5342883 

2.3.2016 The Chongchongang Shipping Company forsøgte med sit fartøj, 
Chong Chon Gang, at importere en ulovlig last af konventionelle 
våben direkte til DPRK i juli 2013. 

23. Daedong Credit Bank (DCB) DCB; Taedong Credit Bank Adresse: Suite 401, Potong­
gang Hotel, Ansan-Dong, 
Pyongchon District, Pyon­
gyang, DPRK; alternativ 
adresse: Ansan-dong, Botong­
gang Hotel, Pongchon, Pyon­
gyang, DPRK; SWIFT: DCBK 
KKPY 

2.3.2016 Daedong Credit Bank har leveret finansielle tjenesteydelser til Ko­
rea Mining Development Trading Corporation (KOMID) og Tan­
chon Commercial Bank. I hvert fald siden 2007 har DCB frem­
met hundredvis af finansielle transaktioner til en værdi af millio­
ner af USD på vegne af KOMID og Tanchon Commercial Bank. I 
nogle tilfælde har DCB bevidst lettet transaktionerne ved hjælp af 
vildledende finansiel praksis. 
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Navn Alias Beliggenhed Udpegnings­
dato Andre oplysninger 

24. Hesong Trading Company  Pyongyang, DPRK 2.3.2016 The Korea Mining Development Corporation (KOMID) er moder­
selskab for Hesong Trading Corporation. 

25. Korea Kwangson Banking Cor­
poration (KKBC) 

KKBC Jungson-dong, Sungri Street, 
Central District, Pyongyang, 
DPRK 

2.3.2016 KKBC leverer finansielle tjenesteydelser til støtte for Tanchon 
Commercial Bank og Korea Hyoksin Trading Corporation, som 
hører under Korea Ryonbong General Corporation. Tanchon 
Commercial Bank har brugt KKBC til at foretage pengeoverførs­
ler, formentlig for flere millioner USD, herunder overførsler af 
midler relateret til Korea Mining Development Corporation. 

26. Korea Kwangsong Trading 
Corporation  

Rakwon-dong, Pothonggang 
District, Pyongyang, DPRK 

2.3.2016 The Korea Ryongbong General Corporation er moderselskab for 
Korea Kwangsong Trading Corporation. 

27. Ministry of Atomic Energy In­
dustry 

MAEI Haeun-2-dong, Pyongchon 
District, Pyongyang, DPRK 

2.3.2016 Ministry of Atomic Energy Industry blev oprettet i 2013 med 
henblik på at modernisere DPRK's atomenergiindustri for at øge 
produktionen af nukleare materialer, forbedre deres kvalitet og vi­
dereudvikle en uafhængig nuklear industri i DPRK. Det vides, at 
MAEI som sådan er en afgørende aktør i DPRK's udvikling af 
atomvåben og er ansvarlig for den daglige drift af landets atom­
våbenprogram, og under MAEI er der andre atomrelaterede orga­
nisationer. 
Under ministeriet findes en række atomrelaterede organisationer 
og forskningscentre samt to udvalg: et udvalg for isotopanven­
delse og et udvalg for kerneenergi. MAEI dirigerer også et atom­
forskningscenter i Yongbyun, der er hjemsted for DPRK's kendte 
plutoniumanlæg. I ekspertpanelets rapport fra 2015 erklærede 
ekspertpanelet desuden, at Ri Je-son, der er en tidligere direktør 
for GBAE, som var udpeget af det udvalg, der er nedsat i henhold 
til resolution 1718 (2006) i 2009 med henblik på engagement i 
eller støtte til atomrelaterede programmer, blev udnævnt til chef 
for MAEI den 9. april 2014. 
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Navn Alias Beliggenhed Udpegnings­
dato Andre oplysninger 

28. Munitions Industry Depart­
ment 

Military Supplies Industry 
Department 

Pyongyang, DPRK 2.3.2016 The Munitions Industry Department er involveret i afgørende 
aspekter af DPRK's missilprogram. MID er ansvarlig for tilsynet 
med udviklingen af DPRK's ballistiske missiler, herunder Taepo 
Dong-2. MID fører tilsyn med DPRK's våbenproduktion og F&U- 
programmer, herunder DPRK's ballistiske missilprogram. The Se­
cond Economic Committee og The Second Academy of Natural 
Sciences — ligeledes udpeget i august 2010 — hører under MID. 
MID har i de seneste år arbejdet på at udvikle det mobile vej­
gående KN08 ICBM. 

29. National Aerospace Develop­
ment Administration 

NADA DPRK 2.3.2016 NADA er involveret i DPRK's udvikling af rumvidenskab og rum­
teknologi, herunder opsendelse af satellitter og løfteraketter. 

30. Office 39 Office #39; Office No. 39; 
Bureau 39; Central 
Committee Bureau 39; 
Third Floor; Division 39 

DPRK 2.3.2016 Nordkoreansk offentlig enhed. 

31. Reconnaissance General Bu­
reau 

Chongch'al Ch'ongguk; 
KPA Unit 586; RGB 

Hyongjesan- Guyok, Pyon­
gyang, DPRK; alternativ 
adresse: Nungrado, Pyongyang, 
DPRK 

2.3.2016 Reconnaissance General Bureau er DPRK's ledende efterretnings­
organisation og blev oprettet i begyndelsen af 2009 ved en fu­
sion mellem de eksisterende efterretningsorganisationer fra det 
koreanske arbejderparti, operationsafdelingen og Office 35 og 
Koreas Folkehærs Reconnaissance Bureau. Reconnaissance Gene­
ral Bureau handler med konventionelle våben og kontrollerer 
Green Pine Associated Corporation, DPRK's producent af kon­
ventionelle våben. 

32. Second Economic Committee  Kangdong, DPRK 2.3.2016 Second Economic Committee er involveret i afgørende aspekter 
af DPRK's missilprogram. Second Economic Committee er an­
svarlig for tilsynet med fremstilling af DPRK's ballistiske missiler 
og styrer KOMIDs aktiviteter.   
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4) Oplysningerne om de nedenfor anførte enheder, som findes i bilag I til Rådets afgørelse 2013/183/FUSP, erstattes af følgende oplysninger:  

Navn Alias Beliggenhed Udpegnings­
dato Andre oplysninger 

4. Namchongang Trading Corpo­
ration 

NCG; NAMCHONGANG 
TRADING;NAM CHON 
GANG CORPORATION; 
NOMCHONGANG TRA­
DING CO.; NAM CHONG 
GAN TRADING CORPO­
RATION; Namhung Tra­
ding Corporation 

Pyongyang, DPRK 16.7.2009 Namchongang er en handelsvirksomhed i DPRK under General 
Bureau of Atomic Energy (GBAE). Namchongang har været invol­
veret i indgåelsen af offentlige kontrakter om vakuumpumper af 
japansk oprindelse, som blev identificeret på et atomanlæg i 
DPRK, samt indgåelse af nukleart relaterede offentlige kontrakter 
i forbindelse med en tysk statsborger. Den har endvidere været 
involveret i køb af aluminiumsrør og andet udstyr specifikt egnet 
til et uranberigelsesprogram fra slutningen af 1990'erne. 
Dens repræsentant er en tidligere diplomat, der fungerede som 
DPRK's repræsentant ved Den Internationale Atomenergiorgani­
sations (IAEA's) inspektion af atomanlægget i Yongbyon i 2007. 
Namchongangs spredningsaktiviteter er yderst bekymrende i be­
tragtning af DPRK's tidligere spredningsaktiviteter. 

20. Skibe med IMO-nummer 
under Ocean Maritime 
Management Company, 
Limited (OMM): 
a) Chol Ryong (Ryong Gun 

Bong) 
8606173 

b) Chong Bong (Greenlight) 
(Blue Nouvelle) 
8909575 

c) Chong Rim 2 
8916293 

d) Dawnlight 
9110236 

e) Ever Bright 88 (J Star) 
8914934 

f) Gold Star 3 
(benevolence 2) 
8405402   

Donghung Dong, Central Dis­
trict. PO BOX 120. Pyongyang, 
DPRK; 
Dongheung-dong Changwang 
Street, Chung-Ku, PO Box 125, 
Pyongyang. 

28.7.2014 Ocean Maritime Management Company, Limited (IMO-nummer: 
1790183) driver og bestyrer skibet Chong Chon Gang. Det spil­
lede en nøglerolle med hensyn til at arrangere transporten af en 
skjult forsendelse af våben og dertil knyttet materiel fra Cuba til 
DPRK i juli 2013. På den måde bidrog Ocean Maritime Manage­
ment Company, Limited til aktiviteter, der er forbudt ifølge reso­
lutionerne, nemlig den våbenembargo, som blev indført ved reso­
lution 1718 (2006) som ændret ved resolution 1874 (2009), og 
medvirkede til omgåelse af foranstaltninger indført ved disse re­
solutioner. 
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Navn Alias Beliggenhed Udpegnings­
dato Andre oplysninger 

g) Hoe Ryong 
9041552 

h) Hu Chang (O Un Chong 
Nyon) 
8330815 

i) Hui Chon (Hwang Gum 
San 2) 
8405270 

j) JH 86 
8602531 

k) Ji Hye San (Hyok Sin 2) 
8018900 

l) Jin Tal 
9163154 

m) Jin Teng 
9163166 

n) Kang Gye (Pi Ryu Gang) 
8829593 

o) Mi Rim 
8713471 

p) Mi Rim 2 
9361407 

q) O Rang (Po Thong Gang) 
8829555 

r) Orion Star (Richocean) 
9333589 

s) Ra Nam 2 
8625545 

t) RaNam 3 
9314650 

u) Ryo Myong 
8987333  
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Navn Alias Beliggenhed Udpegnings­
dato Andre oplysninger 

v) Ryong Rim (Jon Jin 2) 
8018912 

w) Se Pho (Rak Won 2) 
8819017 

x) Songjin (Jang Ja San 
Chong Nyon Ho) 
8133530 

y) South Hill 2 
8412467 

z) South Hill 5 
9138680 

aa) Tan Chon (Ryong Gang 2) 
7640378 

bb) Thae Pyong San (Petrel 1) 
9009085 

cc) Tong Hung San (Chong 
Chon Gang) 
7937317 

dd) Grand Karo 
8511823 

ee) Tong Hung 1 
8661575            
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5) Den person og de enheder, der er opført på listen nedenfor, udgår af listen i bilag II til Rådets afgørelse 
2013/183/FUSP. 

I. Personer og enheder, der er ansvarlige for DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for 
andre masseødelæggelsesvåben, eller personer, der handler på deres vegne eller efter deres anvisninger, eller enheder, der ejes eller 
kontrolleres af dem 

B. Enheder 

4.  Second Economic Committee 

7.  Hesong Trading Corporation 

10.  Korea Kwangson Trading Corporation 

11.  Munitions Industry Department (også kendt som Military Supplies Industry Department) 

12.  Reconnaissance General Bureau (RGB) (også kendt som Chongch'al Ch'ongguk; KPA Unit 586) 

II. Personer og enheder, der leverer finansielle tjenesteydelser, som kunne bidrage til DPRK's nukleare programmer, ballistiske 
missilprogrammer eller programmer for andre masseødelæggelsesvåben 

A. Personer 

3.  Kim Tong-Myo'ng (også kendt som Kim Chin-so'k) 

B. Enheder 

3.  Korea Kwangson Banking Corporation (KKBC) (også kendt som Korea Kwangson Banking Corp; KKBC) 

4.  Office 39, of the Korean Workers' Party (også kendt som Office #39; Office No. 39; Bureau 39; Central 
Committee Bureau 39; Third Floor; Division 39)   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2016/320 

af 3. marts 2016 

om ændring af beslutning 2004/842/EF om gennemførelsesbestemmelser, hvorefter medlems- 
staterne kan tillade markedsføring af frø tilhørende sorter, for hvilke der er indgivet en ansøgning 

om opførelse på den nationale sortsliste over landbrugsplantearter eller grøntsagsarter 

(meddelt under nummer C(2016) 1221) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 66/401/EØF af 14. juni 1966 om handel med frø af foderplanter (1), særlig 
artikel 4a, stk. 2, 

under henvisning til Rådets direktiv 66/402/EØF af 14. juni 1966 om handel med sædekorn (2), særlig artikel 4a, stk. 2, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/54/EF af 13. juni 2002 om handel med bederoefrø (3), særlig artikel 6, stk. 2, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/55/EF af 13. juni 2002 om handel med grøntsagsfrø (4), særlig artikel 23, 
stk. 2, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/56/EF af 13. juni 2002 om handel med læggekartofler (5), særlig artikel 6, 
stk. 2, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/57/EF af 13. juni 2002 om handel med frø af olie- og spindplanter (6), særlig 
artikel 6, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I Kommissionens beslutning 2004/842/EF (7) er der fastsat bestemmelser for de officielle etiketter på pakninger 
med frø af sorter, for hvilke der er indgivet en ansøgning om opførelse på den nationale sortsliste over landbrugs­
plantearter eller grøntsagsarter 

(2)  I de seneste år er der afsløret tilfælde af svindel med officielle etiketter. Sikkerheden omkring de officielle etiketter 
bør derfor forbedres ved hjælp af den aktuelt tilgængelige tekniske viden for at sikre, at den slags svindel undgås 
fremover. På den baggrund og for at give de kompetente myndigheder bedre mulighed for at registrere og 
kontrollere operatørernes trykning, distribution og anvendelse af individuelle, officielle etiketter samt for at spore 
frøpartier bør sikkerheden omkring officielle etiketter forbedres ved at føje et officielt løbenummer til de officielle 
etiketter. 

(3)  Denne afgørelse og Kommissionens gennemførelsesdirektiv (EU) 2016/317 (8) bør finde anvendelse fra samme 
dato for at sikre ligebehandling for så vidt angår kravene til alle brugere af de pågældende etiketter. Denne 
afgørelse bør derfor anvendes fra den 1. april 2017. 
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(1) EFT 125 af 11.7.1966, s. 2298/66. 
(2) EFT 125 af 11.7.1966, s. 2309/66. 
(3) EFT L 193 af 20.7.2002, s. 12. 
(4) EFT L 193 af 20.7.2002, s. 33. 
(5) EFT L 193 af 20.7.2002, s. 60. 
(6) EFT L 193 af 20.7.2002, s. 74. 
(7) Kommissionens beslutning 2004/842/EF af 1. december 2004 om gennemførelsesbestemmelser, hvorefter medlemsstaterne kan tillade 

markedsføring af frø tilhørende sorter, for hvilke der er indgivet en ansøgning om opførelse på den nationale sortsliste over landbrugs­
plantearter eller grøntsagsarter (EUT L 362 af 9.12.2004, s. 21). 

(8) Kommissionens gennemførelsesdirektiv (EU) 2016/317 af 3. marts 2016 om ændring af Rådets direktiv 66/401/EØF, 66/402/EØF, 
2002/54/EF, 2002/55/EF, 2002/56/EF og 2002/57/EF for så vidt angår den officielle etiket på frøpakninger (Se side 72 i denne EUT). 



(4)  Beslutning 2004/842/EF bør derfor ændres i overensstemmelse hermed. 

(5)  Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Ændring af beslutning 2004/842/EF 

I artikel 9, stk. 2, i beslutning 2004/842/EF indsættes følgende litra aa): 

»aa)  det officielle løbenummer«. 

Artikel 2 

Adressater 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Artikel 3 

Anvendelsesdato 

Denne afgørelse anvendes fra den 1. april 2017. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 3. marts 2016. 

På Kommissionens vegne 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Medlem af Kommissionen  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE 2016/321 

af 3. marts 2016 

om tilpasning af det geografiske anvendelsesområde for dyrkning af genetisk modificeret MON 
810-majs (Zea mays L.) (MON-ØØ81Ø-6) 

(meddelt under nummer C(2016) 1231) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/18/EF af 12. marts 2001 om udsætning i miljøet af 
genetisk modificerede organismer og om ophævelse af Rådets direktiv 90/220/EØF (1), særlig artikel 26c, stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Dyrkning af genetisk modificeret MON 810-majs blev oprindeligt tilladt i henhold til Rådets direktiv 
90/220/EØF (2) ved Kommissionens beslutning 98/294/EF (3). Den 3. august 1998 gav Frankrig Monsanto 
Europe SA (i det følgende benævnt »Monsanto«) tilladelse til markedsføring af MON 810-majsprodukter. 

(2)  I juli 2004 anmeldte Monsanto MON 810-majskorn til dyrkning som »eksisterende produkter« i henhold til de 
overgangsbestemmelser, der er fastsat i artikel 20, stk. 1, litra a), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1829/2003 (4). De kunne derfor fortsat markedsføres i henhold til ordningen vedrørende »eksisterende 
produkter«, jf. forordning (EF) nr. 1829/2003. 

(3)  I april 2007 ansøgte Monsanto i henhold til artikel 23 i forordning (EF) nr. 1829/2003 om forlængelse af 
tilladelsen til dyrkning af MON 810-majs. I henhold til den nævnte forordnings artikel 23, stk. 4, forlænges 
tilladelsen for produktet automatisk, indtil der træffes en beslutning om forlængelse. 

(4)  Ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2015/412 (5) fik en medlemsstat mulighed for at kræve, at det 
geografiske anvendelsesområde for en tilladelse til dyrkning, der allerede er givet, tilpasses, således at dyrkning 
udelukkes på hele eller en del af den pågældende medlemsstats område. Sådanne krav skulle meddeles fra den 
2. april 2015 til den 3. oktober 2015. 

(5)  19 medlemsstater krævede, jf. artikel 26c i direktiv 2001/18/EF, et forbud mod dyrkelse af MON 810-majs på 
hele eller en del af deres område. Kommissionen modtog disse krav inden den 3. oktober 2015: den 3. juli 2015 
fra Letland, den 27. juli 2015 fra Grækenland, den 15. september 2015 fra Frankrig, den 17. september 2015 fra 
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(1) EFT L 106 af 17.4.2001, s. 1. 
(2) Rådets direktiv 90/220/EØF af 23. april 1990 om udsætning i miljøet af genetisk modificerede organismer (EFT L 117 af 8.5.1990, 

s. 15). 
(3) Kommissionens beslutning 98/294/EF af 22. april 1998 om markedsføring af genetisk modificeret majs (Zea mays L. linje MON 810) i 

henhold til Rådets direktiv 90/220/EØF (EFT L 131 af 5.5.1998, s. 32). 
(4) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1829/2003 af 22. september 2003 om genetisk modificerede fødevarer og 

foderstoffer (EUT L 268 af 18.10.2003, s. 1). 
(5) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2015/412 af 11. marts 2015 om ændring af direktiv 2001/18/EF for så vidt angår 

medlemsstaternes mulighed for at begrænse eller forbyde dyrkning af genetisk modificerede organismer (GMO'er) på deres område 
(EUT L 68 af 13.3.2015, s. 1). 



Kroatien, den 18. september 2015 fra Østrig, den 21. september 2015 fra Ungarn, den 23. september 2015 fra 
Nederlandene og Belgien, den 24. september 2015 fra Polen, den 25. september 2015 fra Litauen og Det 
Forenede Kongerige, den 30. september 2015 fra Bulgarien, Tyskland og Cypern, den 1. oktober 2015 fra 
Danmark og Italien og den 2. oktober 2015 fra Luxembourg, Malta og Slovenien. 

(6)  Alle de krav, som Kommissionen modtog, omfatter hele den pågældende medlemsstats område, undtagen for så 
vidt angår Belgien, hvis krav kun omfatter Vallonien, og for så vidt angår Det Forenede Kongerige, hvis krav kun 
omfatter Nordirland, Skotland og Wales. Tysklands krav omfatter ikke dyrkning til forskningsformål. 

(7)  Kommissionen forelagde hvert af kravene fra de pågældende medlemsstater for Monsanto. Monsanto gjorde ikke 
indsigelse mod nogen af disse krav inden for den frist for 30 dage, der er fastsat ved artikel 26c, stk. 3, i direktiv 
2001/18/EF, og bekræftede dermed ikke det geografiske anvendelsesområde for tilladelsen til dyrkning af MON 
810-majs. I henhold til det nævnte direktivs artikel 26c, stk. 3, bør det geografiske anvendelsesområde for den 
tilladelse, der er givet til MON 810-majskorn til dyrkning, derfor tilpasses i overensstemmelse med kravene fra de 
pågældende medlemsstater uden anvendelse af den procedure, der er omhandlet i artikel 35, stk. 2, i forordning 
(EF) nr. 1829/2003. 

(8)  Denne afgørelse berører ikke den beslutning, der skal træffes om forlængelse af tilladelsen, jf. artikel 23 i 
forordning (EF) nr. 1829/2003. 

(9)  Alle relevante oplysninger om tilladelsen til MON 810-majs skal indføres i fællesskabsregistret over genetisk 
modificerede fødevarer og foderstoffer, jf. forordning (EF) nr. 1829/2003, og medlemsstaterne vil blive informeret 
om denne afgørelse — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Dyrkning af genetisk modificeret MON 810-majs (Zea mays L.) forbydes i de områder, der er opført i bilaget til denne 
afgørelse. 

Artikel 2 

Oplysningerne i denne afgørelse indføres i fællesskabsregistret over genetisk modificerede fødevarer og foderstoffer, jf. 
artikel 28 i forordning (EF) nr. 1829/2003. 

Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til Monsanto Europe SA, Avenue de Tervuren 270-272, 1150 Bruxelles, Belgien. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 3. marts 2016. 

På Kommissionens vegne 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Medlem af Kommissionen  
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BILAG 

OMRÅDER, HVOR DYRKNING AF MON 810-MAJS ER FORBUDT  

1) Vallonien (Belgien)  

2) Bulgarien  

3) Danmark  

4) Tyskland (undtagen til forskningsformål)  

5) Grækenland  

6) Frankrig  

7) Kroatien  

8) Italien  

9) Cypern  

10) Letland  

11) Litauen  

12) Luxembourg  

13) Ungarn  

14) Malta  

15) Nederlandene  

16) Østrig  

17) Polen  

18) Slovenien  

19) Nordirland (Det Forenede Kongerige)  

20) Skotland (Det Forenede Kongerige)  

21) Wales (Det Forenede Kongerige)  
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til Kommissionens delegerede forordning (EU) 2015/2420 af 12. oktober 2015 om 
ændring af Rådets forordning (EF) nr. 428/2009 om en fællesskabsordning for kontrol med 
udførsel, overførsel, mæglervirksomhed og transit i forbindelse med produkter med dobbelt 

anvendelse 

(Den Europæiske Unions Tidende L 340 af 24. december 2015) 

Side 58, 1C007: 

I stedet for:  »Keramiske pulvere, ikke ”kompositte” keramiske materialer, keramiske ”matrix”-materialer, ”kompositte” 
materialer og prækursormaterialer som følger:« 

læses:  »Keramiske pulvere, ikke ”kompositte” keramiske materialer, keramiske ”matrix”-”kompositte” materialer og 
prækursormaterialer som følger:«. 

Side 105, 2B201, læses således: 

»2B201  Følgende værktøjsmaskiner og enhver kombination heraf ud over dem, der er specificeret i 2B001, til fjernelse 
eller bearbejdning af metaller, keramiske materialer eller ”kompositter”, og som ifølge producentens tekniske 
specifikationer kan udstyres med elektroniske indretninger til samtidig ”profilstyring” i to eller flere akser: 

Teknisk note: 

I stedet for individuelle maskinprøvninger kan der for hver værktøjsmaskinmodel anvendes opgivne ’positioneringsnøjagtig­
hed’-værdier, som udledes af målinger foretaget efter følgende procedurer i overensstemmelse med ISO 230/2 (1988) (1) 
eller tilsvarende nationale standarder, hvis de indberettes til og accepteres af de nationale myndigheder. Bestemmelse af 
’opgiven positioneringsnøjagtighed’: 

a.  Der udvælges fem maskiner af en model, der skal vurderes 

b.  Nøjagtigheden af den lineære akse måles i overensstemmelse med ISO 230/2 (1988 (1)) 

c.  Nøjagtighedsværdierne (A) for hver akse i hver maskine bestemmes. Metoden til beregning af nøjagtighedsværdien er 
beskrevet i ISO 230/2 (1988) (1) -1 standarden 

d. Den gennemsnitlige nøjagtighedsværdi for hver akse bestemmes. Denne gennemsnitsværdi bliver den opgivne ’positione­
ringsnøjagtighed’ for hver akse i modellen (Âx, Ây …) 

e.  Da 2B201 vedrører hver enkelt lineære akse, er der lige så mange opgivne ’positioneringsnøjagtighed’-værdier, som der 
er lineære akser 

f.  Hvis en akse i en værktøjsmaskine, der ikke er pålagt eksportkontrol i henhold til 2B201.a., 2B201.b. eller 2B201.c., 
har en opgivet ’positioneringsnøjagtighed’ på 6 µm eller bedre (mindre) for slibemaskiner og 8 µm eller bedre (mindre) 
for fræse- og drejemaskiner, i begge tilfælde i henhold til ISO 230/2 (1988) (1), bør producenten anmodes om at 
bekræfte nøjagtighedsniveauet en gang hver 18. måned. 

a.  Værktøjsmaskiner til fræsning med en eller flere af følgende egenskaber: 

1.  ’Positioneringsnøjagtigheder’, med ’alle disponible kompenseringer’, som er lig med eller mindre (bedre) 
end 6 μm i henhold til ISO 230/2 (1988) (1) eller tilsvarende nationale standarder langs en eller flere 
lineære akser 

2.  To eller flere profilstyrede omdrejningsakser eller 
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(1) Producenter, der beregner positioneringsnøjagtigheden i overensstemmelse med ISO 230/2 (1997) eller (2006), bør rådføre sig med de 
kompetente myndigheder i den medlemsstat, hvor de har hjemsted. 



2B201 a. (fortsat) 

3.  Fem eller flere akser, der kan koordineres samtidigt til ”profilstyring” 

Note: 2B201.a lægger ikke eksportkontrol på fræsemaskiner med følgende egenskaber: 

a.  X-aksens vandring er større end 2 m og 

b.  Den samlede ’positioneringsnøjagtighed’ på x-aksen er større (ringere) end 30 μm. 

b.  Værktøjsmaskiner til fræsning med en eller flere af følgende egenskaber:  

1. ’Positioneringsnøjagtigheder’, med ”alle disponible kompenseringer”, som er lig med eller mindre (bedre) 
end 4 μm i henhold til ISO 230/2 (1988) (1) eller tilsvarende nationale standarder langs en eller flere 
lineære akser  

2. To eller flere profilstyrede omdrejningsakser eller  

3. Fem eller flere akser, der kan koordineres samtidigt til ”profilstyring” 

Note: 2B201.b lægger ikke eksportkontrol på følgende slibemaskiner: 

a.  Cylindriske, udvendige, indvendige og udvendigt-indvendige slibemaskiner med samtlige følgende egenskaber:  

1. Kun til en maksimal udvendig diameter eller længde af emnet på 150 mm og  

2. Akser begrænset til x, z og c 

b.  Koordinatslibemaskiner, der ikke har en z-akse eller en w-akse med en samlet positioneringsnøjagtighed, der 
er mindre (bedre) end 4 μm, i overensstemmelse med ISO 230/2 (1988) eller tilsvarende nationale 
standarder. 

c.  Værktøjsmaskiner til drejning, der har ’positioneringsnøjagtigheder’ med ”alle disponible kompenseringer”, 
som er bedre (mindre) end 6 μm i henhold til ISO 230/2 (1988) langs en eller flere lineære akser (samlet 
positionering), til maskiner, der kan fremstille diametre større end 35 mm 

Note: 2B201.c. lægger ikke eksportkontrol på langdrejeautomater (Swiss-type), som kun kan bearbejde emner med 
stangladning, hvis stangens diameter højst er 42 mm eller derunder, og hvis der ikke er mulighed for montering 
af centrerpatroner. Maskinerne kan have bore- og/eller fræsekapacitet til maskindele med en diameter under 
42 mm 

Note 1: 2B201 lægger ikke eksportkontrol på specialværktøjsmaskiner, der er begrænset til fremstilling af en eller flere af 
følgende dele: 

a.  Tandhjul 

b.  Krumtapaksler eller knastaksler 

c.  Værktøj eller skærestål 
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(1) Producenter, der beregner positioneringsnøjagtigheden i overensstemmelse med ISO 230/2 (1997) eller (2006), bør rådføre sig med de 
kompetente myndigheder i den medlemsstat, hvor de har hjemsted. 



2B201 Note 1 (fortsat) 

d.  Ekstrudersnekker  

Note 2: Værktøjsmaskiner, der har mindst to ud af tre egenskaber med hensyn til drejning, fræsning og slibning (f.eks. en 
drejemaskine, der kan fungere som fræsemaskine), skal vurderes i forhold til hvert af de relevante punkter 2B201. 
a., b., eller c.« 

Side 133, 3A001.a.5.b.2: 

I stedet for:  »Opløsning på mindst 12 bit med en ’justeret opdateringshastighed’ på 1 250 MSPS eller derover og med 
en eller flere af følgende egenskaber:« 

læses:  »Opløsning på mindst 12 bit med en ’justeret opdateringshastighed’ på over 1 250 MSPS og med en eller 
flere af følgende egenskaber:«. 

Side 185, 6A001-6A001.a.1, læses således: 

»6A001  Akustiske systemer, udstyr og komponenter som følger: 

a.  Akustiske systemer til brug på havet, udstyr eller specielt konstruerede komponenter hertil som følger:  

1. Aktive (sender eller sender/modtager) systemer, udstyr og specielt konstruerede komponenter hertil som 
følger: 

Note: 6A001.a.1 lægger ikke eksportkontrol på følgende udstyr: 

a.  Ekkolodder, der virker lodret under apparatet, og hvis skannefunktion ikke er på mere end ± 20°, og 
som er begrænsede til at måle vanddybden, afstanden til objekter under vandoverfladen eller havbunden 
eller til søgning efter fisk 

b.  Akustiske bøjer som følger:  

1. Akustiske nødbøjer  

2. Svaranordninger (pingere), som er specielt konstrueret til at genfinde eller vende tilbage til en 
undervandsposition. 

a.  Akustisk udstyr til undersøgelse af havbunden som følger:  

1. Undersøgelsesudstyr til overfladefartøjer, der er konstrueret til kortlægning af havbunden, og som 
har følgende karakteristika: 

a.  Konstrueret til at foretage målinger under en vinkel på mere end 20° fra lodret 

b.  Konstrueret til at måle havbundstopografien ved havdybder på mere end 600 m 

c.  ’Dybdemålingsopløsning’ på mindre end 2 og 

d.  ’Forbedring’ af dybdenøjagtigheden gennem kompensation for alle følgende: 

1.  Den akustiske sensors bevægelse 
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6A001 a. 1. a. 1. d. (fortsat) 

2.  Spredning i vandet fra sensoren til havbunden og tilbage 

3.  Lydhastighed ved sensoren 

Tekniske noter: 

1. ’Dybdemålingsopløsning’er områdebredden (grader) divideret med det maksimale antal dybdemålinger 
pr. område.  

2. ’Forbedring’ omfatter evnen til at kompensere ved brug af eksterne midler.  

2. Udstyr til undervandsundersøgelse, der er konstrueret til kortlægning af havbunden, og som har 
følgende karakteristika: 

Teknisk note: 

Den akustiske sensors mærketryk afgør mærkedybden for udstyr, som er specificeret i 6A001.a.1.a.2 

a.  Har samtlige følgende karakteristika:  

1. Konstrueret eller modificeret til drift på dybder på mere end 300 m og  

2. ’Dybdemålingsfrekvens’, der er mere end 3 800 m/s eller 

Teknisk note: 

’Dybdemålingsfrekvens’ er produktet af sensorens maksimale driftshastighed (m/s) og det maksimale 
antal dybdemålinger pr. område med 100 % dækning. For systemer, der foretager dybdemålinger i to 
retninger (3D-sonarer), bør den maksimale ’dybdemålingsfrekvens’ i begge retninger anvendes. 

b.  Undersøgelsesudstyr, som ikke er specificeret i 6A001.a.1.a.2.a, med alle følgende karakteristika:  

1. Konstrueret eller modificeret til drift på dybder på mere end 100 m  

2. Konstrueret til at foretage målinger under en vinkel på mere end 20° fra lodret  

3. En eller flere af følgende egenskaber: 

a.  Driftsfrekvens under 350 kHz eller 

b.  Konstrueret til at kortlægge havbunden med en rækkevidde på over 200 m fra den 
akustiske sensor og  

4. ’Forbedring’ af dybdenøjagtigheden gennem kompensation for alle følgende: 

a.  Den akustiske sensors bevægelse 
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6A001 a. 1. a. 2. b. 4. (fortsat) 

b.  Spredning i vandet fra sensoren til havbunden og tilbage og 

c.  Lydhastighed ved sensoren 

3. Sidescansonar (SSS) eller sonar med syntetisk blænde (SAS), der er konstrueret til havbundsbilled­
dannelse, og som har alle følgende karakteristika og specielt konstruerede akustiske sende- og 
modtagearrays hertil: 

a.  Konstrueret eller modificeret til drift på dybder på mere end 500 m 

b.  En ’områdedækningsgrad’ på mere end 570 m2/s under drift ved den maksimale rækkevidde 
med en ’opløsning på langs af sporet’ på mindre end 15 cm og 

c.  En ’opløsning på tværs af sporet’ på mindre end 15 cm 

Tekniske noter: 

1. ’Områdedækningsgrad’ (m2/s) er to gange produktet af sonarens rækkevidde (m) og maksimale 
driftshastighed (m/s) ved den maksimale rækkevidde.  

2. ’Opløsning på langs af sporet’ (cm), kun for SSS, er produktet af azimutstrålebredden (den horisontale 
strålebredde)(grader) og sonarens rækkevidde (m) og 0,873.  

3. ’Opløsning på tværs af sporet’ (cm) er 75 divideret med signalbåndbredden (kHz). 

b.  Systemer eller sende- og modtagearrays, beregnet til objektsøgning eller stedbestemmelse, med 
følgende egenskaber:  

1. Sendefrekvens under 10 kHz  

2. Lydtrykniveau højere end 224 dB (reference 1 mikropascal på 1 m) for udstyr med en 
driftsfrekvens i båndet fra 10 kHz til 24 kHz inklusive  

3. Lydtrykniveau højere end 235 dB (reference 1 mikropascal på 1 m) for udstyr med en 
driftsfrekvens i båndet mellem 24 kHz og 30 kHz  

4. Danner stråler på mindre end 1o på nogen akse og har en driftsfrekvens på mindre end 100 kHz  

5. Konstrueret til at arbejde med en entydig displayrækkevidde på mere end 5 120 m eller  

6. Konstrueret til at modstå tryk under normal drift på dybder på mere end 1 000 m og med 
transducere med en eller flere af følgende egenskaber: 

a.  Dynamisk trykkompensation eller 

b.  Andet end blyzirconattitanat som transducerelement 
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6A001 a. 1. b. 6. (fortsat) 

c.  Akustiske projektorer, herunder transducere, der omfatter piezoelektriske, magnetostriktive, 
elektrostriktive, elektrodynamiske eller hydrauliske elementer, der operer individuelt eller i en 
konstrueret kombination, og som har en eller flere af følgende egenskaber: 

Note 1: Eksportkontrolstatus for akustiske projektorer, herunder transducere, specielt konstrueret til andet udstyr, 
som ikke er specificeret i 6A001, bestemmes af det andet udstyrs eksportkontrolstatus.  

Note 2: 6A001.a.1.c lægger hverken eksportkontrol på elektroniske kilder, der kun udsender lyden i lodret 
retning, mekaniske lydkilder (f.eks. luftkanoner og dampstødkanoner) eller kemiske lydkilder (f.eks. 
eksplosivstoffer).  

Note 3: Piezoelektriske elementer som specificeret i 6A001.a.1.c omfatter elementer fremstillet af bly- 
magnesium-niobat/bly-titanat (Pb(Mg1/3Nb2/3)O3-PbTiO3, eller PMN-PT), enkeltkrystaller dyrket på 
fast opløsning eller bly-indium-niobat/bly-magnesium-niobat/bly-titanat (Pb(In1/2Nb1/2)O3–Pb 
(Mg1/3Nb2/3)O3–PbTiO3, eller PIN-PMN-PT), enkeltkrystaller dyrket på fast opløsning.  

1. Opererer ved frekvenser på under 10 kHz og med en eller flere af følgende egenskaber: 

a.  Ikke konstrueret til kontinuerlig drift ved en arbejdscyklus på 100 % og med en udstrålet ’effekt 
fra kilden i frit felt (SLRMS)’ på over (10log(f) + 169,77) dB (reference 1 mikropascal på 1 m), 
hvor f er frekvensen i Hertz for maksimal Transmitting Voltage Response (TVR) under 10kHz 
eller 

b.  Konstrueret til kontinuerlig drift ved en arbejdscyklus på 100 % og med en kontinuert udstrålet 
’effekt fra kilden i frit felt (SLRMS)’ ved en 100 % arbejdscyklus på over (10log(f) + 159,77) dB 
(reference 1 mikropascal på 1 m), hvor f er frekvensen i Hertz for maksimal Transmitting 
Voltage Response (TVR) under 10kHz eller 

Teknisk note: 

’Effekten fra kilden i frit felt (SLRMS’ fastsættes langs den maksimale responsakse og i den fjerne del af den 
akustiske projektors lydfelt. Den kan beregnes ud fra Transmitting Voltage Response ved hjælp af følgende 
ligning: SLRMS = (TVR + 20log VRMS) dB (reference 1 mikropascal på 1 m), hvor SLRMS er effekten fra 
kilden, TVR er Transmitting Voltage Response, og VRMS er projektorens styrespænding.  

2. Ikke anvendt  

3. Sidesløjfeundertrykkelse på mere end 22 dB 

d.  Akustiske systemer og udstyr til bestemmelse af overflade- eller undervandsfartøjers position, som har 
alle følgende egenskaber, og specielt konstruerede komponenter hertil:  

1. Detekteringsområde på mere end 1 000 m og  

2. Placeringsnøjagtighed på mindre end 10 m effektivværdi ved måling på en afstand af 1 000 m 

Note: 6A001.a.1.d. omfatter: 
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6A001 a. 1. d. 2. d. Note (fortsat) 

a.  Udstyr, der bruger kohærent ”signalbehandling” mellem to eller flere bøjer og den hydrofonenhed, der 
findes om bord på overflade- eller undervandsfartøjet 

b.  Udstyr, som er i stand til automatisk at korrigere for fejl på grund af lydens udbredelseshastighed 
ved beregning af et punkt. 

e.  Aktive individuelle sonarer specielt konstrueret eller modificeret til at detektere, stedbestemme og 
automatisk klassificere svømmere eller dykkere, som har alle følgende egenskaber, og specielt 
konstruerede akustiske sende- og modtagearrays hertil:  

1. Detekteringsområde på mere end 530 m  

2. Placeringsnøjagtighed på mindre end 15 m effektivværdi ved måling på en afstand af 530 m og  

3. Udsendt pulssignalbåndbredde på mere end 3 kHz 

NB: For så vidt angår systemer til detektion af dykkere, der er specielt konstrueret eller ændret til militær 
anvendelse, se kontrolbestemmelserne for produkter til militære formål.  

Note: For 6A001.a.1.e., hvor der er angivet flere detektionsområder i forskellige miljøer, anvendes det største 
detektionsområde.« 

Side 193, 6A002.a.2.a.2.a 

I stedet for:  »”Rumkvalificerede” ”billedplansystemer” med mere end 2 048 elementer pr. system og en spidsrespons i 
bølgelængdeområdet over 300 nm, men ikke over 900 nm.« 

læses:  »En mikrokanalplade med en hulafstand (center-til-center) på 12 μm eller mindre eller«. 

Side 256, 9A004, læses således; 

»9A004  Løftefartøjer til ”rumfartøjer”, ”rumfartøjer”, ”rumfærger”, ”rumfartøjers nyttelast” samt ”rumfartøjers” systemer 
og udstyr om bord og på jorden som følger: 

NB: JF. LIGELEDES 9A104. 

a.  Løftefartøjer til rumfartøjer 

b.  ”Rumfartøjer” 

c.  ”Rumfærger” 
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9A004 (fortsat) 

d.  ”Rumfartøjers nyttelast”, der omfatter produkter, der er specificeret i 3A001.b.1.a.4., 3A002.g., 5A001.a.1., 
5A001.b.3., 5A002.a.5., 5A002.a.9., 6A002.a.1., 6A002.a.2., 6A002.b., 6A002.d., 6A003.b., 6A004.c., 
6A004.e., 6A008.d., 6A008.e., 6A008.k., 6A008.l. eller 9A010.c. 

e.  Systemer eller udstyr om bord, der er specielt konstrueret til ”rumfartøjer”, med en eller flere af følgende 
funktioner:  

1. ’Håndtering af kommando- og telemetridata’ 

Note: I 9A004.e.1. omfatter ’håndtering af kommando- og telemetridata’ bl.a. styring, lagring og behandling af 
busdata.  

2. ’Håndtering af nyttelast-data’ eller 

Note: I 9A004.e.2. omfatter ’håndtering af nyttelast-data’ bl.a. styring, lagring og behandling af nyttelast-data.   

3. ’Stillings- og banestyring’ 

Note: I 9A004.e.3. omfatter 'stillings- og banestyring' bl.a. føler- og udløsningsfunktioner med henblik på at 
bestemme og styre et ”rumfartøjs” position og retning.  

NB: For udstyr, der er specifikt konstrueret til militær anvendelse, se kontrolbestemmelserne for produkter med 
militære formål.  

f.  Landbaseret udstyr, der er specielt konstrueret til ”rumfartøjer”, som følger:  

1. Telemetri- og fjernbetjeningsudstyr  

2. Simulatorer.«  
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